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MESNEVÎ-İ NURİYE METİNLERİNİN POETİK YÖNÜ

HAŞAN EL-EMRÂNÎ*

M ukaddim e
Kudâme b. C a’fer’İn {2 6 0 -3 2 7  h.) ortaya koyduğu tarif doğrultusunda şiir mef­

humunu zorlaştıran bir durum yoktur; hatta kınından sıyrılmış kılıç gibi âşikârdır. 
Kudâme şöyle d er:1

“Şiir: Bir mânâya delâlet etmek üzere vezinli ve kâfiyeli olarak söylenen bir 
sözdür.”

Bu tarif, şiirin zahiri görünümü üzerine kuruludur ve dolayısıyla içindeki cevher 
gözardı edilmiştir.

Genelde yaygın olan tarif bu şekildedir. Ancak, eski ve yeni önde gelen şairler 
ve âlimlerce bu tarif pek benimsenmemiş, kabul görmemiştir.

Belirttiğimiz bu konuyla ilgili delil olabilecek en eski kaynaklardan birisi, Abdül- 
kâhir el-Cürcânî’nin Haşan b. Sâbit’le ilgili olarak söylediği şu sözleridir:

“Abdurrahman b. Sâbit henüz bir çocukken, babası Hasan’a döndü, O bir yan­
dan ağlarken, bir yandan da şöyle diyordu: ‘Bir kuş beni ısırdı (soktu).’ Haşan ona, 
‘Onu kovala ey oğlum!’ dedi. Oğlu şöyle dedi: 'Entarimin üzerini adeta sarmıştı ve 
ısırması (sokması) eşekarısı gibiydi.’ Bunun üzerine Haşan şöyle demekten kendini 
alamadı; ‘Vallahi oğlum şiir söyledi.’ ”2

Dr, HAŞAN EL-EMRÂNÎ
1 9 4 9  senesinde Fas’da doğdu. 1 9 8 1 ’de master ve 1 9 8 8 ’de doktorasını tamamladı. Halen 1. 

Ahmed Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Arap Dili ve Edebiyatı Bölümü Başkanlığını yapmaktadır. 
Fas’ta yayınlanan el-M işkat adlı derginin Yazı İşleri Müdürlüğünü yürütmektedir.

Edebiyat ve oriantalizmle ilgili eserleri bulunmaktadır.

1 Nakdü’ş-Şi’r, 64.

2 Esrârü’i-Belâga, 191.
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Hakikaten Haşan, Abdülkâhir el-Cürcânfnin söylediği gibi, oğlu Abdurrahman’ın 
şairliğine veya onun tabiatindeki ve zihnindeki şiire yatkınlığı müşahede etmişti. 
Gerçi o vezinli ve kafiyeli bir kelâm serdetmemişti, Ancak bu şairane teşbih çok gü­
zeldi.

Şiir ruhuna sahip olmayan birisi için vezin ve kâfiyenin bir yardımı olmaz. Bu 
konuda Haşan‘a Amr b. el-Âs’m bir şiiri okunduğunda onun verdiği şu cevap mani­
dardır; “Amr bir şair değildir, lâkin o gayet akıllı birisidir.”3 Aynı şekilde, îbni Se- 
lâm’m {139 -2 3 1  h.) îbni İshak tarafından bazı nazm nassleriyle ilgili rivayetleri hak­
kında şu ifadeleri kullanmasında görmekteyiz; “Bu bir şiir değildir. Olsa olsa kafiye­
lerle te ’lif edilmiş bir kelamdır.”4

Malumdur ki, Haşan b. Sâbit ve Abdülkâhir el-Cürcânî en eski şiir üstadlandırlar. 
Şiir alanında en asil ve en tanınmış bir konuma sahiptirler.

Müslüman filozoflar bu konuyla fazlasıyla ilgilenmişlerdir. Bunlardan birisi Fara- 
bı’dir ve şöyle der; “Eskilere göre şiirin dayanağı ve cevheri, onun kendisiyle anla­
tılan esas olayla uyumlu bir söz olmasıdır. İçindeki sair anlatılanların, dayanak ve 
cevher mesabesinde olma zarureti yoktur. Zira bunlar şiiri daha değerli kılacak yan 
unsurlardır. Şiirin temel direklerinden en büyüğü anlatılan olay, en küçüğü ise ve­
zindir.”3

Farabî, şiîrî sözle hitâbî söz arasını ayırdeder ve şöyle der; “İkna edici söz söy­
leme konusunda belirli bir seviyeye sahip bulunan, bu doğrultuda gayet muknî ve 
vezinli kaviller ortaya koyan şairlerin çoğunun bu sözleri İnsanlar tarafından şiir ola­
rak telakkî edilir. Ancak bunlar, hitabet metoduyla ortaya konulmuş hitâbî kaviller­
dir,"6

Îbni Raşîk (3 9 0 -4 5 6  h.) bazı kitaplarında, yeni bir unsur olarak “kasd ve niyet’1 
de bunlara ilave ettikten sonra,7 Kudâmenin şiir hakkmdaki kavlini alır. Aynı kitabın 
bir başka yerinde, şiirin cevherine yakın bir tarifle, şiiri tarif eder ve şöyle der; 
“Şâire, şâir denmesinin sebebi, başkalarının şuuruna varamadığı şeyleri kavramış 
olmasıdır. Eğer ki, bir şair yeni bir mânâ ortaya koymamış ve bir şeyler bulamamış 
veya bir lafzın içinde mânâları İfade edememiş ise, o kimsenin şairliği hakikî değil 
mecazîdir. Onun yaptığı tek şey vezinli söz söylemektir. Bana göre bu bir fazilet 
değil, bir kusurdur."8

îbni Haldun da bu sözlerden farklı şey söylemez; “Aruz vezniyle söz söyleyen­
lerin kavilleri haddizatında vezinli ve kafiyeli kelamlardır. Bizim kasdettiğimiz şiirin 
ne yapısı, ne de resmi buna uymaz. Onların şiir konusunda nazara aldıkları sanatlar, 
sözlerdeki i’râb, belagat, vezin ve husûsî kalıplardır. Onların bu anlayışı bize göre bir 
değer ifade etmez. Dolayısıyla, bu konunun hakikî yönünü ifade etmek üzere bir 
tarif yapmamız gerekecektir. Deriz ki: Şiir, istiare ve evsâf üzerine mebni, vezin ve

3 Fıthûletü'ş-Şııarâ.

4 Et-Tabakât, 7-8.

5 Cevâm iü'ş-Ş i’r, Farabî, 172.

6 Cevâm iü’ş-Şi'r, 173.

7EI-Um de, 119.

8 El-Umde, 116.
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rivayet açısından bütün cüzleriyle müttefik, İçindeki cüzlerden her birisi amaç yö­
nüyle mâkabü ve m âba’dinden müstakil ve Arablann kendine mahsûs üslûpları üzere 
câri beliğ bir kelamdır.”9

Açıkça görülmektedir ki îbni Haldun, vezin ve rivayet gibi diğer unsurlara intikal 
etmeden önce, belâğat-ı kelâm, istiâre ve evsâf ile işe başlamaktadır.

Eleştirmenler ve filozoflar, nazm ve şiirsel söz arasındaki bu çekişmede ayrılığa 
düşmüşlerdir. Zira, yukarıda Farabî’nin sözüyle vurguladığımız manzum hitabı söz­
lerdeki gibi şiirsel yönü olmayan bir nazm bulabiliriz. Diğer yandan, nazm unsurları 
taşımadığı halde, şiirsel bazı sözlerle de karşılaşabiliriz.

Modern ve muasır batılı eleştirmenler de bu durumdan uzak değillerdir. Hatta 
T. S. Elüot ses ağırlıktı olarak şiirdeki musikîye hiç azımsanmayacak bir değer verir. 
Ona göre, bir kelimedeki İlk mânâ ile onun çağrıştırdığı ikinci mânâ arasındaki irtibat 
bu yolla kendini gösterebilir.

Buraya kadar anlatılanlar ışığında, manzum olmayan metinlerde de şiirselliğin 
bulunabileceğini anlamış bulunmaktayız.

El-Câhız, şiirin tercümesini imkânsız görmektedir. Çünkü, bu yöndeki bir teşeb­
büs, “ondaki vezin yapısını iptal edecektir,”10 Biz de deriz ki; Tercüme yoluyla 
şiirlik özelliğini kaybetmiş bir şiirin, şiir olarak kabul edilmesi düşünülemez. İşte biz- 
ler Celâleddin’İn Mesnevî’sini, Eİ-Atîâr’ın Mantıku n-Tayr’ını, El-Hayyâm’m Rubâiy- 
yât’ını okuyoruz. Bu kitapları tercümelerinden okumamıza rağmen, İçindeki şiirsel 
heyecanın hala sönmediğini hissedebiliyoruz.

Bu açıdan Bediüzzaman, her ne kadar manzum olarak kelâm serdetmese de bir 
şairdir. Hatta “Bediüzzaman şair bir nefis, ince bir ruh, müştâk bir kalp, ince ve na­
rin bir vicdan sahibidir. ‘Büyük şair1 olma sıfatlarının tamamına sahiptir. Ancak o, şiir 
söylememiştir. Yani o, tıpkı şairlerin nazım olarak yazdıkları gibi manzum ifadeler 
kullanmamıştır. Ancak Mesnevî İsimli eserinde söyledikleri nesr üslûbunun ayırdedici 
özelliklerini, şekil ve kalıp olarak bir takım vasıflarını taşıyor olsa bile, şairane bir 
ruha sahiptir. Fikirlerindeki derinlik, mânâlardaki inceliğin yanısıra kulağa ve ruha 
hoş gelen ifadeler yüklüdür,”11

Şiirsellik açısından bazı unsurlar olmasa da, bu özelliği aksettiren esaslar nelerdir?

Bütün söylediklerimizden hareketle, Mesnevî-i Nûriye metinlerinde görülen şiir­
selliği ele almak büyük önem arzetmektedir. Burada, Mevlânâ Celâleddin-i Rûmî’­
nin Mesnevî’si ile karşılaştırmalı olarak ele bu konuya eğileceğiz. Zaten bu çalış­
mamızdaki teme! hedef de budur. Tevfîk yalnız Allah’tandır.

Bediüzzaman Said Nursî’ye göre bir metindeki poetîk (şiirsel) yöne yaklaşımını 
ele almak açısından, Mesnevî-i Nûriye isimli eserinin şiir ve edebiyatla alâkalı bir çok 
eleştirel bakışları ihtiva ettiğine işaret etmemiz faydalı olacaktır. Aynı zamanda oku­
yucunun büyük bir engelle karşılaşmadan ve duraksamadan kavrayabileceği tarzda 
bediî metinler bu eserde yer almaktadır. Özellikle risalelerinde takdim ettiği ruhî 
münâcâtlarmda bu durum açıkça görülmektedir. Bunların başında genelde şuna

9 Ei-Umde, 475.

10 El-Hayevân, 1/75.

11 M uhlâfât M ineTM esneviyyüTArab iyyü ’n-Nûrî, Edib İbrahim Debbâğ, 13.
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benzer açıklamalar yer alır; “Bu parçalar şiire benzer, fakat şiir değiller. Kasdî Haz­
medilmemişler. Belki, hakikatlarm kemal-i intizamı cihetinde bir derece manzum 
suretini almışlar.”12 Bu ifadelere rağmen, zikredilen ifadeler şiirin bütün özelliklerini 
taşımaktadır. Dahası, el-Hakl’in tef’îlât kalıplarına ve özellikle Rece2 (müstef’ilenne) 
kalıbına uygun şekilde, vezinli olarak ifade edilmiştir. İşte böyle bir fikrî cezbe 
esnasında söylediği şu sözleri bizi doğrular mahiyettedir:

j ! o X î * > e J  y>

jL& j'i/ ij o L d l j  L-d

jUUVb

jU iV l j

0^. ̂  . yA £■ *' 1
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¿¿yy  ürî

Aobü! y a  jL u V t  £ j 3
13

İşte bu şekilde, Recez kalıbıyla ifade edilen bu güzel cezbe-i fikriyye sürüp git­
mektedir, buna ilave olarak kafiye çeşitlerinden ortaya çıkan ses renkliliği de kendini 
göstermektedir. Acaba bu, tef’îlî (aruz vezniyle yazılmış) veya serbest şiir olarak 
anılan “Tenğım”14 üslûplarından bir tanesi değil midir? Bediüzzaman’ın bu ifadeleri

12 Sözler, 189.1 o
lo “Şânı ne yücedir Onım (c.c.} ki, ziya hamdeder Ona envarıyla,.

Su ve hava nehirleri ve fırtınalarıyla,

Ve gökyüzü ve ağaçlar kuşları ve m eyveleriyle,
Ve bulutlar ve gökyüzü yağmurları ve kamerleriyle,

Onun tenviriyle ziyanın parıldayışı, Onun teşhirindendir.

Onun estirmesiyle havanın dalgalanışı, Onun tavzifindendir.
Onun teshiriyle suiann fışkırışı, Onun îedhîrîndendir (depolamasmdandır),

Hepsi Kadir (c.c.) için gayeî beliğ, gayet açık birer medihtir.
Onun tedbîri ile taşların süslenmesi, Onun tasvırindendır,

Onun tezyiniyle çiçeklerin gülümsemesi, Onun tahsînindendir,
Onun in'am ıyia meyvelerin boy göstermesi, Onun tkrammdandır.

Hepsi Fâtır (c.c.) için gayet güzel ve zâhir birer şükürdür.

14 “ Ş i'ru ’l-hurr, ş i'ru ’t-te f’îlî, ş i’ru ’l-m untalak,., gib i m ürekkep ıstılahlar yerine, daha geniş kapsam lı olan 

“T e n ğ îm l kullanmayı uygun gördük. Daha geniş bilgi için M em ieketü ’LRam âd isim li eserin m ukaddim esine 
bakınız.
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bir şiir olarak nitelendirmemesi tevazu babından kabul edilemez mi? İşte bütün bu 
söylenenlerden hareketle, uygulamaya bakmaktan kendimizi alamıyoruz.

Eleştirmenlerin ve edebiyatçıların şiir mefhumunu ve yapısını sınırlamaya, şiirsel 
metinlerin unsurlarını açıklamaya, ondaki husûsiyetleri İbraz etmeye ve konumunu 
tarif etmeye büyük özen göstermeleri mantıklı bir haldir. Bu açıdan, önem verilen 
bu noktalara uyulması onlar açısından tabii olarak gereklidir. Ancak gerçek olan bir 
diğer nokta ise, ayrıcalıklı bir derinliğe ve anlayışa sahip olup da geniş tasavvurlara 
ve mefhûmlara ulaşarak, bir takım hakikatleri elde edenlerin çoğunun gerçek mâ­
nâda ne eleştirmen, ne de edebiyatçı oluşudur. Bunlardan bazıları filozof, bazıları 
müfessir, bazıları tarihçi, bazıları da sosyologdurlar. Yunan filozoflarından Socrates’- 
in, Eflâtun’un ve Aristo’nun, Müslüman bilginlerden İbni Sinâ, İbni Rüşd, Farabî, 
Taberî, Ebî Hayyân-ı Tevhîdî, Ebî Hayyân-ı Endelûsî, îbnı Esîr ve İbni Haldun’un 
eserlerine ve onlardan etkilenen diğer âlimlere bakacak olursak, bu iddiamızın ne 
kadar doğru olduğunu görürüz.

Buradan hareketle Bediüzzaman’ın şiir anlayışını ele alırken ve onun açısından 
nazari ve tatbikî olarak bir metnin poetik yönünü beyan ederken yeni bir şey or­
taya atmış olmuyoruz.15

Telif ettiği eserlerin delaleti veçhile Bediüzzaman, bir yazar, bir âlim, bir müte­
fekkir, derin ve geniş görüşlü bir edîbdir. Bir çok meseleye bir uzman nazarıyla 
yaklaşmış, taklidden uzak husûsî bir nazarla konuları ele almıştır. Bazı edebî konulara 
temas ederek, bunlara iyeni bir bakış açısı getirmiş, okurlara özel bir zevk tattırmış- 
tır. İmanî edebiyat direği üzerine derinlik ve yenilik dolu geniş bir kompozisyon 
tesis etmiştir.

Bediüzzaman’ın Mesnevî-i Nuriye’de arzettiği edebî noktalan baştan sona anlat­
mak çok güçtür. Ancak bizler, anlaşılması öncelikle gerekti bazı hususlar üzerinde 
durmakla yetineceğiz. Ta ki, bu zâtın nazarındaki poetik anlayış tam olarak kendini 
gösterebilsin.

Edîb v e  K u r’ân

Kur’ân-ı Kerim, içindeki acâibi nakzedilemeyen ve bir benzerinin getirilmesinden 
aciz kalınan Allah’ın kitabıdır. O, beyan açısından bir mu’cızedir. İnsanlar arasındaki 
ediblerden hiç birisinin benzerini vücûda getiremeyeceği seviyede edebî bir m erci’ 
olmaya devam etmektedir. Arzî olsun, semavî olsun asırlardır bu edebi özellik var 
olagelmiştir. Müslümanlardan olsun, diğer din mensuplarından olsun, edebî açıdan 
bir çok edebiyatçıya tesirde bulunmuş, böylelikle onlar Kur’ân ’sn engin ufuklarına 
uzanmışlar, onun dipsiz deryasına dalmışlar, onun bereketli yağmurlarından kana 
kana içmişlerdir, Müslüman âlimlerin, i’câz kitapları gibi geride bıraktıkları sayısız 
edebî ve sanatlı eserlerine kendinizi bırakınız. Sonra, Kur’ân-ı Kerim’in bütün insan­
lığın tanınmış ediplerine nasıl etki ettiğini şaşkınlık içinde göreceksiniz. İşte Rus Puş- 
kin, işte Alman Goethe, İşte Fransız Victor Hügo ve daha niceleri. Kur’ân-ı Kerim

15 Şiiriyyet (Poetik) ıstılahı Bediüzzam an’ın ifadelerinde hakim bir kavfam değildir. Ancak bu kalıbı, günü­
müzde geçerli olan anlayışa çok yakın bir şekilde M esnevî-i Nûrîye'nin çeşitli yerlerinde ku llanm ıştır. Bu 

eserin  178. sayfasında şöyle der; "Ayetlerin bahsettikleri hakikatler, ş iirlerin  bahsettik leri hayâiattan pek 

vâsr ve pek yüksektir.”
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onları adeta şaşkına çevirmiş gibidir ve onlar Kur’ân’m azametini var güçleriyle 
haykırmaktadırlar. Hügo’nun Kur’ân hakkındaki sözleri bu iddiamızı yeterince des­
tekler:

Kur’ân ezelî değil midir?
Bu konuda ilmim yok!
Veya Kur’ân mahlûk mudur?
Bilmiyorum!
Ancak O, kitapların kitabıdır.
İşte benim imanım budur:
Müslümanların inanması gerektiği gibi.
Ob d e r  K o ra n  uon E w ig k e it  se i?
D arn a ch  f r a g ’ ich n ichtI
O b  d e r  K o ra n  g e s h a f f e n  se i?
D as w eiss  ich n ich t!
D ass e r  d a s  B u ch  d e r  B ü c h e r  s e i ,
G la u b ’ ich a u s  M o s le m in e n -p flic h t , 16

Bediüzzaman kesin bir kanaatle, Kur’ân ’m mebde’ ve hitâm (başlangıç ve son) 
olduğuna inanmakta ve bunu her fırsatta vurgulamaktadır. Bu hal onun kurduğu 
edebî çatı ve bakış açısında açıkça görülmektedir. Edebî anlayışına Kur’ân’ın yaptığı 
tesirle, kazandığı büyük şuur kendini bir çok yerde gösterir. Bir örnek verecek 
olursak;

“Bü ki! Ben yaşadığım müddetçe, Mevlanâ Celâleddtn’in dediği gibi (k.s.) derim:
“Men bende-i Kur’ânem, eğer cân dârem. Men hâk-i râh-ı Muhammed muhtâ- 

rem.

“Çünkü ben, Kur’ân’ı bütün feyizlerin menbaı olarak görmekteyim. Eserlerim­
deki hakâikın mehâsini ancak füyûzât-ı Kur’âniyedendir. Bu yüzden her bir e se ­
rimde İ’câz-ı Kur’âniyenin meziyetlerini bir nebze dahi otsa zikretmeden kalbim 
rahat etm ez.” 17

O halde bir edibin Kur’ân’dan istifade edebilmesi için, rûh-u Kur’ân’la içiçe ol­
ması, Onun nûranî aydınlığına uzanması, Onun maksad ve hedeflerine ermesi ge­
rekir, Diğer yandan Kur’ân’m keşfettiği mütekâmil ve harika âlemlerin önündeki 
perdeleri aralayarak, buralara nazar etmesi lâzımdır. Sadece görünüşteki belâğatla 
ilgili Özelliklerine takılıp kalmamalıdır, “Amma Kur’ân’m hakkaniyetli ahkâmının 
noksan bırakıldığı meseleye gelince: Evet, beşerin hayalperest edibleri, onun hük­
müne zıt bir sûrette kâinat denilen şu muhteşem kasrın esâsâtmdan ve mekîn desâ- 
tirinden ve yaldızlı taşlarından ve çiçekli ağaçlarından; yalnız nazmın bazı nukuşunu 
ve bir kısım meânîsinl arşın sahibine verip, geri kalan semavî yıldızlan telâhuk-u ef­
kâr desisesiyle yerin sakinlerine taksim eylerler...

“Evet, Kur’ân, binler makamların mukteziyatının merâtibine bakarak ve muha­
tabının hissiyatına m a’kes olan bütün mânâları kendi üslûpları içinde sararak 
cem ’ etmiş olmasındandır ki; hem Kur’ân yetmiş bin hicaptan geçerek ervah ve 
kulûbun a ’mâkına girerek kudsî hitabıyla tabakât-ı beşer üzerinde seyr ü sefer

16 Goethe: Le Divan /  W est-ostlicher D iwan; Aubier, Collection bilingue, Paris 1950, pp. 230-231.

17 M esneviyyü ’t-Arabiyyün-Nürs, 156.
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edip feyzini neşr i!e ünsiyet verdiğindendir ki; her devir Kuranı tam anlar, bilir ve 
onun kemâlini itiraf eyler. Demek o kitab-ı aziz, ince, rakîk ve sathî bir şey değil- . 
dir, belki bir bahr-i zehhâr ve bir şems-i feyyaz ve bir kitab-ı antik ve dakiktir.

E d îb  ve top lu m
Yukarıda görüldüğü gibi edebiyat, Rabbani hakikatlerin tecellî edebilmesi için, 

eşyanın zahiri görüntüsünün ötelerini gösteren acîb bir ayna mesabesindedir. Bu 
durumda edîbe ahlakî bir görev olarak lüzumlu olan şey, mesajını açık bir şekilde 
ortaya koyup, her halükârda hakka mürâat etmesidir. Hiç bir şekilde bu yoldan 
sapmamak, veya edebî yönünü sapmaya bir vasıta kılmamalıdır. Bu durumda ede­
biyat, bir hidayet rehberi olmasının yanısıra, topluma büyük bir vebal de yüklemek­
tedir. Bir edîbin bütün gayretlerini hürriyet ve zincirlerden kurtulma dâvasına has­
retmesi doğru değildir. Çünkü ümmetin bir edîb üzerinde hakkı vardır. Dolayısıyla 
edîbin bu hakkı yerine getirmemesi ve ihmal etmesi câiz değildir. Zira her bir edîb, 
ümmetin rehini gibidir. Ümmetin gerçeklerini gözardı eden bir edîbi düşünmek bile 
istemiyoruz. Onun en mühim görevi, vatanına gelecek tehlikeler, sirayet edecek 
hastalıklar için ümmetin kulağı olmaktır. Hal böyleyken, İslâm beldelerinde Müslü- 
manlar arasından çıkıp da, şeâir-i İslama ve Müslümanların akidelerine saygısız dav­
ranmak nasıl kabul edilebilir? İşte böylelerine Bediüzzaman şöyle seslenir:

“Sen, kendi nefsini aşağı göstermeye ve nedamet ederek kusurlarını ilan e t­
meye hakkın var. Fakat şeâir-i İslâm iyeye zıt ve muhalif olan herzeler ile İslâmi- 
yeti lekeiendirmeye kat’iyyen hakkın yoktur,

“Seni kim fevkîl etmiştir? Fetvayı nereden alıyorsun? Hangi hakka binaen 
milletin namına, ümmetin hesabına İslâmiyet hakkında hezeyanları savurarak da­
lâletini neşr ile ilan ediyorsun? Milleti, ümmeti kendin gibi dâll zannetme. Dalâleti- ; 
ni kime satıyorsun? Burası İslâmiyet memleketidir, Yahudi memleketi değildir. 
Cumhûr-u rnü’minînin kabul etmediği bir şeyin gazete ile ilanı, milleti dalâlete 
davettir, hııkûk-u ümmete tecâvüzdür.”1^

Lafız v e  m â n â
Lafız ve mânâ meselesi eski eleştirmenlerin ele aldıkları en Önemli meselelerden 

birisidir. Öyle ki, güvenilir eleştirel kitaplardan hemen her birisinde bu konuya yer 
verilmiştir. İlk eleştirel eserlerin kaleme alındığı İkinci asırdan bu yana bu hal göz­
lemlenmektedir. Örnek olarak Câhız bu alanın İlklerindendir ve kitaplarının çoğunda 
mezkur konulara yer vermiştir. Ne var ki, aceleci bir tavırla Câhız’m eserlerine na­
zar edenler, onun bazı hükümlerinde tenakuza düştüğü vehmine kapılırlar ve bazan 
lafza, bazan da mânâya eğildiğini iddia ederler. Halbuki böyle bir şey asla vaki de­
ğildir, Ebî Amr’ın kendine has değerlendirmesi doğrultusunda bir konuda lafzın me­
ziyetlerini zikrederken, bir başka konuda mânânın güzelliklerini ayrıntılı olarak anla­
tır. Sabırlı olmayan veya Câhız’ın sabrını taşımayanlar onun bu ifadelerini tenâkuzlu 
olarak değerlendirir. Kaldı ki Câhız’a ait bir çok nass insanlar arasında dolaşmakta­
dır. Çoğunluğu da ya anlaşılmış veya te ’vil edilmiştir. Şu gelen cümlede Câhız 
mânânın yola serpilmiş bir hakikat olduğunu dile getirir; “Mânâlar Arab ve Acemin, 
bedevi ve köylünün tanıyacağı şekilde yola serpilmiş hakikatlerdir. Bunun şe ’ni

18 Mesnevî-i Nuriye, 373 (Tere: Abdüikâdir Badıllı).

19 Mesnevî-i Nuriye, 80-81 (Tere; Abdülrnecid Nursî).
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veznin ikâmesi, lafzın tehayyürü, mahrecin suhûleti, suyun kesreti, yapının sıhhati 
ve arıtmanın sağlıklı oluşudur.”20 Cahız’m sözlerini şerheden ve onun üzerindeki 
şüphe kırıntılarını izaleye çalışan veya öyle zanneden kadim' âlimlerden birisi Abdül- 
kâhir el-Cürcânî’dir. Özellikle Delâil-i Î’câz isimli eserinde, lafızdan muradın ne oldu­
ğunu beyan etmiştir. Ona göre lafız hiç bir meziyyeti olmayan müfred bir kav­
ramdır, Lafzın yapısını terakki ettiren nazımdaki meziyet ise, onu muğlak ve çev­
resinden kopuk bir âlemden, diğer âlemlerle bağlantılı bir âleme dönüştürür, Baş­
kasından ziyade bu bağlantı, onun kendine ait bir yapıya ve varlığa kavuşmasına 
yardımcı olur.

Eleştirmen, lafızla mânâ arasındaki alâkayı tahdid etmek amacıyla, kendi arala­
rında kullandıkları bir teşbihi zikreder, Beşinci asrın eleştirmenlerinden olan Ibni Ra- 
şîk ise şöyle der:

“L afe  bir bedendir; ruhu ise mânâdır. Birbirleriyle olan irtibatları, ruhun cesedle 
olan irtibatı gibidir. Onun zayıflamasıyla zayıflar, güçlenmesiyle güçlenir. Mânâsı 
sağlam olduğu halde, lafzı sakat olan bir şiir nakıstır ve sakîl karşılanır. Tıpkı, bazı 
bedenlerin, içlerinde ruh barındığı halde topallık, şaşılık, körlük ve benzeri nâkısa- 
lara maruz kalması gibi. Aynı durum, lafzı düzgün ve ahenkli olduğu halde, mânâsı 
zayıf olması halinde de söz konusudur. Tıpkı, bedenen sağlam olunduğu halde, 
bir takım rûhî hastalıklara maru2 kalınması gibi."21

Hiç şüphesiz bu zât (Ibni Raşîk) ashâb-ı zevk ve ehl-i nazardan bir kişi olarak lafız 
ve mânâ arasında sağlam bir irtibat kurmuştur. Bediüzzaman Said Nursî de bu alâka 
üzerinde duranlardandır. Ancak o, çokça kullanılan ve mânâyı ruh, lafzı cesed ola­
rak ifade eden teşbihi ele alırken, bunda bir kusur görmüş veya bunun hakikati müs- 
takîmane bir şekilde iade etmediğini söyleyerek, önceki teşbihe itiraz mahiyetinde 
bir başka teşbihi takdim etmiştir. “Kelâmın lafzı, ona cesed değil belki libastır. Mâ­
nâsı ise onun ruhû değil, belki bedenidir. Onun hayatı ise. mütekellimin niyyeti ve 
hissidir. Ruhu ise, mütekeiiim tarafından nefhedilen mânâsıdır.”22 Bu ibareler, 
mezkur teşbihin ta ’dilini ve bazı ilavelerin yapıldığını gösterir. T a ’dil, lafzın cesed 
yerine elbiseye, mânânın ruh yerine bedene teşbih edilmesidir, İlave ise, niyet ve 
hissin, metne ruh üflenmesine bir sebeb olarak gösterilmesi, yani niyetten önce 
mânânın vücûdunun ma’dum olduğunun ifade edilmesidir. Buna modern eleştiride 
“Maksadiyyet-i Nass” (metinde kasdedilen mânâ) olarak tabir edilir. Çünkü, eğer bu 
maksadiyyet anlaşılmazsa, nass kendi içinde kapalı kalacak, sonuçta murad edilme­
yen bir şekle bürünecektir. Böylece, mürselden (mütekeiiim) mürse! ileyhe 
(muhatab) intikal eden risale (tez) zayi olacaktır. Çünkü taşıması gereken unsurlar 
tamamlanmamıştır.

Teşbihin Bediüzzaman tarafından hakikat-i cesed şeklinde ta ’dil edilmesine gelir­
sek; Şüphesiz cesed bakîdir; fani değildir. Çünkü eşyâ (varlıklar) fena için değil bekâ 
için yaratılmıştır. Fenâ-yı hakîkinin ise vücûdu yoktur. “Cenâb-ı Hakkın şu tasarru- 
fatından ve şuûnatından anlaşıldı ki, arz meydanında yapılan nebatî haşirler ve neşir­

20 El-Hayevân, 3/131-132. Ayrıca Dr. İhsan Abbas’sn "T arihün-N akd i'i-E deb î İnde’l-A rab” isim li eserinde 
bu konuyla ilgili yaptığı tartışmaya bakınız. 5. Baskı, 1986, Sh. 98 vd.

21 El-Umde, 1/252.

22 M esneviyyü'i-A rabiyyü’n-Nûrî, 156.
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ler ve sair içtimâ ve iftiraklar maksud-u bizzat değildir. Ancak bu cüz’î semereler, 
bir takım misal ve numûnelerdir ki, bunların sûret ve neticelerine o mecma-ı ke­
birde muameleler tatbik ve icrâ edilsin.”23

Madem ki, cesed bakîdir. Bu durumda fanî olan onun libâsıdır. Dolayısıyla mâ­
nâyı lafız cesedinin ruhu olarak nitelemeye mahal yoktur. Çünkü; '‘Lafızların tebed­
dülüyle mânâ tebeddül etmez, bâkî kalır. Kabuk parçalanır, lüb baki ve sağlam kalır. 
Libası yırtılır, cesedi sağlam, bakı kalır.”24

Ancak, cesedin bekâsı onun geldiği kaynaktan istiklâliyeti mânâsını taşımaz. Aynı 
zamanda onun, insanın dilediği gibi tasarrufta bulunduğu mülkü anlamım taşımaz. 
“Senin hanen hükmünde bulunan cesedin bir emanettir. Mehasinİn hep mevhûbe- 
dir; seyyiatın meksûbedir."25

Madem ki, cesed bir ödünç ve emanettir. Bunun gibi, mânâ da cesed menzile­
sinde bir ödünç ve emanet konumundadır. İşte bu emanet, edîbe bir m es’uliyet 
yüklemektedir. Sadece bu yolla insan kendindeki cevheri ve vücûdu, her şeyin 
üzerinde olan hakikî hürriyeti kazanabilir. Böylece seyyid-ı mahlukât Unvanını taşı­
maya hak kazanır.

Lafız ve mânâ, kelâmı oluşturan en bariz iki unsurdur. Ancak kelamın yüksek ta­
bakası bazı şartları gerektirir, Bediüzzaman, kelâmın yüksek tabakası, kuvveti, hüsnü 
ve cemâlini dört unsurla tahdid eder; Mütekeilim, muhatab, maksad ve makam. 
Halbuki, edîbierin bir çoğu sadece makam üzerinde durarak yanılmışlardır.26 Bu 
mesele üzerinde kafa yoracak olursak, modern eleştirinin de bu dört unsur üzerinde 
durmadığını görürüz. Bir nass, muğlak ve muhtelif unsurlardan uzak olması İtiba­
riyle kendi zatında bir şahsiyyete malik değildir. Bilakis bu unsurlar hakikatte “Kim 
dedi? Kime dedi? Niye dedi? Nerede dedi?”2.7 noktasına kadar ağını ve sınırını 
genişletir. Bir kelâm belirli bir risale (tez) taşır ve bir mütekel!imden, yanı “mür- 
seî”den sadır olur. Bunun da muhatabı, yani “mürsel ileyh’I  bulunur, Ne var ki bir 
tez ancak “Maksadiyyet-i nass’ln  idrakiyle ikmâl olabilir. O halde bunları sıralayacak 
olursak; 1. Mürsel 2, Mürsel İleyh 3. Risale (tez) 4. Maksadiyyet

Bir kelâmın tabiatı bu dört unsurun çerçevesinde şekillenir, Bu unsurlardan biri­
sinin her zail oluşunda veya farklı şekilde kendini gösterişinde, öne sürülen tez bü­
yük karışıklıklara maruz kalacaktır. Kelâm eğer bir emir veya nehiy ifade ediyorsa, 
mütekellimin derecesi Ölçüsünde bir irade ve kudreti ifade eder, Onun ulviyyetı ve 
kuvveti İle daha da güçlenir.28 Buradan hareketle bazı bünyevîler (kelime ve cümle 
kalıplarına dikkat edenler) yanlış hükme vararak, “nass esastır, nassdan başka bir şey 
yoktur," diye haykırır hale gelmişler, böylelikle adeta müellifin ölümünü ilan 
etmişlerdir. Aynı zamanda nassın hakikatma cahil kalmışlardır. Hiç şüphesiz nass, bir 
lafızlar topluluğu değildir.

23 Mesnevî-i Nûriye, 43.

24 Mesnevî-i Nûriye, 176.

25 Mesnevî-i Nûriye, 60.

26 Sözler, 400.

27 Sözler, 400.

28 Mesneviyyü’î-Arabiyyü’n-Nörî, 156.
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Bir kelâmın arasında lügavî, sarfı (gramer), terkîbî ve defâlî açılardan irtibatlar 
bulunur. Ancak, yukarıda zikredilen dört unsur da söz konusudur. Zira, bunlar ol­
madığı takdirde bir nass, meçhûle yelken açan bir gemi misaline dönecektir. Mez­
kur bünyevîlerin müellifi adeta öldürmeleri ise, aslında nassın bizzat kendisini öldür­
mek anlamına gelir. Çünkü bir nass, varlığını, delâletini ve etkinliğini ancak mür- 
seîle, muhatabla, makamla ve maksadla elde edebilir. Bir nass, mütekellim ve mu- 
hatab değişmese de, maksadın ve makamın muhtelif olmasıyla değişikliğe uğrar. 
Makam ve maksad bir tek olabilir. Lâkin, muhatabın o anki psikolojisi, nassın tevci­
hinde ve muradın tahdidinde önemli rol oynamaktadır. Örneğin şu Hadiste Hz. 
Peygamberin (a.s.m.) buyurduğu gibi; “fîen-i Kureyzâ yurduna ulaşmadan ikindi 
namazını kılmayın."

Eğer ki, mütekellim ve muhatab tegayyür ederse, mütekellim muhatab, muha- 
tab da mütekellim konumuna gelebilir. Bir nassın lafızları değişmedikçe, nazmı da 
değişmez. Muhatabın değişmesiyle çoğu zaman onun delaleti de değişir. Belağatçı- 
lar bu konuda bir hususa dikkat çekerek, bazı belâğat vecihlerinden bahsetmişlerdir. 
Mürsel ve mürsel ileyhin tegayyürüyle delaletin de tegayyür edeceğini keşfetmiş­
lerdir. Böylelikle emr-i hakikî ile emr-i mecazîyi birbirinden ayırdetmişler, emr-i 
mecazî sîgası (kalıbı) içine duâ, tevessül, iltimas ve benzerlerini dahil etmişlerdir.

Sonra, kelâm gerçek konumunu mütekellimle kazanır.
“Meselâ: ‘Yâ ardu'biaî mâeki ve yâ semâü a k l i f ^  yani 'Y â Arz! Vazifen bitti 

suyunu yut. Yâ semâ! Hacet kalmadı, yağmuru kes.’ Evet, temenniden n e ş 'e i 
eden arzular ve o arzulardan neş’et eden fuzûliyâne emirler nerede! Evet, emr-i 
nâfiz, büyük bir âmirin mutî ve büyük bir ordusuna-, ‘Arş!’ emri nerede?” 3*

Bu açıklamalara İlave olarak Bediüzzaman, okuyucusunun nazarına bir sûret 
yaklaştırmakta, böylelikle kelam-ı Hâîık ile kelâm-ı mahlûku kıyaslamakta ve şu gü­
zel tasviri yapmaktadır; “Evet, envâr-ı hidayeti ilham eden ve Şem s ve Kam er’in 
Hâlık-ı Zülcelâlinin kelâmı olan Kur’ân’ın melâike-misâl zîhayat kelimâh nerede; 
beşerin hevesâtını uyandırmak için sehhâr nefisleriyle, müzevver incelikleriyle ısırıcı 
kelimatı nerede!..Evet, herbiri cevâhir-i hidâyetin birer sadefi ve hakâik-i imaniye- 
nin birer menbâı ve esâsât-ı İslâmiyenin birer madeni ve doğrudan doğruya Arşu’r- 
Rahmân’dan gelen ve kainatın fevkinde ve haricinde insana bakıp inen ve İlim ve 
Kudret ve İradeyi tazammun eden ve hitâb-ı ezelî olan elfâz-ı Kur’âniye nerede; 
insanın hevaî, hevâperestâne, vâhî hevesperverâne elfâzı nerede!”32

Ş i ir
Bediüzzaman’m şiir hakkmdaki değerlendirmesi, harf ve kasîde gibi şiirle bağlantı 

kurması, bizleri şiir ve şiiriyyete (poetik) yeniden eğilmemizi gerektirmektedir. Eğer 
ki şiir hak ise, o daha ziyade külliyâtta önem vermiş, cüz’ıyâtı aşmıştır veya en azm-

29 Sıret-i İbn Hişâm, Ben-i Kureyzâ Gazası, 2/234 ve devam ı; "Resûfüllah (a.s.m .) bir m üezzine insanlara 

şöyle seslenm esini emreder: İkindi namazını Ben-i Kureyza’ya ulaşmadan kılm asın lar.” Aynı konuda ibni 
İshâk’m değerlendirm esi için Ravdu‘!-Üns isim li eserine bakınız.
30Hûd Sûresi, 44.

31 Sözler, 401.

32 Sözler, 403,
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dan bu cüz’iyâttan hareketle hakâik-ı vücûdu araştırmaya koyulmuştur. Dolayısıyla 
Bediüzzaman, şâir (şuurlu) bir şairdir. Aynı zamanda o, şiire derin bir bakış açısıyla 
yaklaşmıştır.

Onun bazı ibareleri şiire ve şairlere kuru gelebilir. Ancak derinlemesine teem ­
mülde bulunan bir kimse, onun gerçek şairlerle, kendisini şair zanneden bazı hayal­
perestler arasında yerini ayırdedebilecektir. Bütün şiddetiyle şiir oluşunu haykıran 
ifadeler nasıl kuru karşılanabilir? Bilakis hemen her bölümünde şiir katreleri damla­
maktadır.

Şİİr ve harîkulâdelik
Bediüzzaman’a göre şiir harikulade bir şeydir. “Şairin, sıradan bir insanın ufkun­

dan ötelerine kadar bakış açısı genişleyen ve kainatın büyüklüğü ve cemâline râm 
olan bir kimse”33 oluşundan dolayı, şiir çok Önemlidir. Bu sebeple şair, her zaman 
harikulâdeyi aramaya çabalar. Ancak, böyleleri şiirsel harikuiâdeiiklere kapılıp, 
onların peşinden koşarken çoğu zaman hezimete uğrarlar ve elîm bir sukut yaşar­
lar. “Şiirin hârikuiâdelerden bahsi, alel ekser adîdir.”34 Örneğin, Arap poetiğinin 
tanınmış İsimlerine bir göz atıp, onların yönelişlerini ve sayhalarını mukayese ede­
cek olursak, bakış açıları ve değerlendirmeleri hususunda aralarındaki mesafeyi ko­
laylıkla görebiliriz. Onlara göre şiir, dehşet ve harikuladeliği taşımalıdır. İşte bunlar­
dan birisi şöyle der; “Günümüz şiiri, adî ve umûmi olmayan bir kelâmdır: Şüphesiz 
o, sınırları belirtilecek olursa, harikuiâdedir.”35

Adonis’in bu iddiasından en az yarım asır öncesi Bediüzzaman'm keşfettiği haki­
kat de bu değil midir?

Uygulama safhasına geldiğimizde, modern Arap ediplerinin önde gelenlerinden 
ne elde edebiliriz? Soğuk ve ruhsuz kelâmlardan başka hiç bir şey. Hiç şüphesiz, 
bunlardan harikuladelik aranmaz. Olsa olsa, mânâsız hayallerden ibaret bir takım zır­
valar olabilir. İşte bu acziyetin en ileri boyutlarım gösterir. Eğer harikuladelik matlû­
bumuz ise, poetik (şiirsel) dille hakâik-ı vücûda alabildiğine yakınlaşmamız gereke­
cektir. Daima âdet putlarına boyun eğip, onun günahlarına kendini esir etmiş bir 
kimse nasıl harikuladeye ulaşabilir? Arzî, meşhûd, mahdûd ve ma’hûd (bağımlı) bir 
kimse, “Günümüz Arab şiiri, şiir-i arz vasfı verilebilecek seviyede dünyaya sim sıkı 
sarılmıştır"36 ifadesinde kendini bulan bir yolla, âdet zincirlerini kırarak nasıl ulvî bir 
şiirselliği yakalayabilir? Poetik açıdan harikuladelik, içindeki hakâik-i cevheriyyeyi 
keşfedebilmek için, ancak bu dünya hayatı üzerindeki perdeleri yırtmaya güç yeti­
rebilecek bir kişi tarafından ortaya konabilir. Aksi takdirde, sınırlı bir görüş açısına 
mahkûm olup, bu hakikatleri göremeyecektir. Tıpkı Kur'ân-ı Kerim’de verilen şu 
Örnekte olduğu gibi; “Onlar dünya hayatım zahiren çok İyi bilirler; ancak onlar, ahi- 
ret hayatından gafildirler."37

33 Colin Wilson, Şiir ve Tasavvuf, 35

34 Mesnevî-i Nûriye, 178.

35 Acfonİs, Mukaddemefü U ’ş-Şi’ri’l-Afabî, 139.

36 Adonîs, 129.
37Rûm Sûresi, 7.
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Ahiret hayatından gafil olanlar aynı zamanda, bu dünya hakikatinin batınına ve 
hakâikine karşı da gafildirler. Zahiri ve a ’razlarıyla bağlantılı olan içyüzünden de ga­
fildirler. Buradan hareketle, böylelerinin harikuladeliğe ulaşmaları asla mümkün ol­
maz. Olsa olsa harikuladeliğe hevesli bir tavır sergileyebilirler.

Harikuladelikle muttasıl olan hakikatler, hareket yönüyle iman, fiil, tahavvül, bir 
nebze sükûn, sebat ve taklîddir. “Mümkin unvanı altındaki eşyanın vücûdunda te- 
gayyür var. Yani keyfiyetleri, halleri değişir. Binaenaleyh, mümkin olan bir şeyin 
daima bir halde tevakkuf ve sükût etmekle atâlette kalması, o şeyin ahvâl ve keyfi­
yetleri için bir nevi âdemdir. Âdem İse, büyük bir elem ve bir şerr-i mahzdır. B ina­
enaleyh, faaliyette lezzet olduğu gibi, ahvâl ve şuûnatta da bir tebeddül olup, bu 
tahavvül ve tebeddülden neş’et eden teessürât, teellümât, bir cihetten çirkin ise de, 
birkaç cihetten de güzeldir.”38

O halde, hakiki şiir, külliyâta Önem verir; cüz’iyâtla ise ancak küiİîye bir yol bu­
lunuyorsa ilgilenir. Beyânın kemâli ise tafsilden kaçınarak, tafsilin ıcmâii bir şekilde 
ifade eder şekilde bir lemha ve İşaretle iktifa etmektir. Kur an-ı Kerİm’in beyandaki 
tarzı İşte budur. Îbhâma—îcâz mânâsında— meyleder ve tafsili güzel karşılamaz. 
“Eğer desen: Acaba neden Kur’an-ı Hakîm, felsefenin mevcudattan bahsettiği gibi 
etmiyor. Bazı mesaili mücmel bırakır, bazısını nazar-ı umûmîyi okşayacak, hiss-i 
âmmeyi rencide etmeyecek, fikr-i avâmı taciz edip yormayacak bir sûret-i basî- 
tane-i zâhirânede söylüyor? Elbette İrşad ister ki: Lüzümsuz şeyleri ibhâm ile icmal 
etsin ve dakîk şeyleri temsîl ile takrîb etsin ve mugâlatalara düşürmemek için zahirî 
nazarlarında bedîhı olan şeyleri, lüzumsuz, belki zararlı bir sûrette iağyîr etmemek­
t i r ,  ”39

Ş iir  v e k e şf

Modern edebiyatçılar, şiirdeki tezin “keşfedilmeye muhtaç olan âlemin keşfi"40 
olduğunu savunurlar. Bu gerçek yine Bediüzzaman tarafından çok 2aman öncesi 
ortaya konulmuş, şiirdeki cevherin keşf ve fethedilmesi gerektiği onun tarafından 
beyan edilmiştir, Ancak bu hangi keşf ve hangi fethtır? İşte burada yollar 
ayrılmaktadır. Deniz adeta ikiye bölünmektedir; bir tarafta içmesi kolay olan tatlı su, 
bir tarafta içilmeyen tuzlu su vardır. Umûmî sıfatlara sahip olan İnsan,. Bediüzza- 
man'a göre; “İnsanın hilkatinden maksad, mahfî Hazine-i İlahiyeyi keşf ile göster­
mek ve Kadîr-i Ezelîye bir bürhan, bir delil, bir m a’kes-i nûranî olmakla, cemâl-i 
ezelînin tecellisi İçin şeffaf bir mir’at, bir ayine olmaktır.”44

Şair ise, insaniyet hükmüyle, bir fâtih ve kâşif olmaya davet edilir. Poetİğin vası­
taları, feth ve keşfin de vasıtalarıdır. Onun lisânı “şecere-i kelimât"tır^^, İşte bak, 
bu ağaç nasıl meyveler verecek?

38 Mesnevî-i Nuriye, 174.

39 Sözler, 226.

40 8u İfade Fransız şair R. Cfıar'a ailtir. Adonîs tarafından "Rem zü’ş-Ş i'r’1 isim li eserin in önsözünde iktibas 
olarak yeralmışfır.

41 Mesnevî-i Nuriye, 169.

42 M esnevî-i Nûriye, 168.
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B îr  a y n a  o la ra k  şiir

Umumi olarak sanatta, hususi olarak da şiirde ayna teorisinden bahsedebiliriz. 
Beiki de ilk olarak Eflatun, benzeşme hakkındaki kendi nazariyesini şerhedebilmek 
için, böyle bir teşbihi kullanmıştır. Benzeşme yönüyle san’at ise, üçüncü derecede 
kalır. Yine benzeşme yönünden âlem-i misâlde mer’î olan vâkıa, hakikatin tâ kendi­
sidir. San ’at İse, m er’î olan vâkıa için bir benzeşmeden başka şey değildir. O halde, 
benzeşme benzeştirme için yapılmaktadır. O halde san’at, özellikle de şiir, âlem-i 
misâlden uzak hissî âlemin zahirini aksettiren bir aynadan başka bir şey olamaz. Bu 
hal bizlere eşya hakkında gayr-ı hakikî bir süret sunmaktadır. Bu konuyu açıklamak 
üzere Eflâtun bilinen teşbihini öne sürer; Buna göre şiir vakıayı aksettiren bir ayna­
dır. Günümüze kadar bîr çok edebiyat ekolleri bu teşbihi kulianagelmiş!erdir. în ’ikâs 
nazariyesı, bir yönüyle Eflatun’un nazariyesindeki ‘in’ikâs’tan farklı değildir. Her ne 
kadar buradaki maddi hareket noktasının, Eflatunculann nazariyesiyle tamamen ters 
düşşe de. Aynı şekilde senin “eline bir ayna alıp, bütün cihetlere yöneltmen gere­
kir. Her halükârda sen bir güneşi, semâvattaki bütün varlıkları, yıldızları, hatta ken­
dini ve diğer insanları, hayvanları, bitkileri ve diğer varlıkları elde edebilirsin.”43

İşte bu şekilde san’atkarlar, kendi aynalarındaki eşyayı aksettirmekten öteye gi­
dememişler, bu yolla eşyanın hakikatini değil sadece görüntüsünü önümüze koya­
bilmişlerdir.

Bediüzzaman ise, teşbihi zahiren muhafaza etmekle birlikte; bu yoldan uzak bir 
tarz benimsemiştir. Buna göre şiir, vakıadan kopuk, mücerred bir benzetme ola­
maz. Olayların batınını aksettirmeksizin, zahirini aktarmak noksaniyettir. Bu sebeple 
Bediüzzaman hakiki şiiri, yüce hakikatlere ulaştıran yollardan birisi haline getirmiştir. 
Eğer şiir bir ayna olacaksa, o sadece vakıayı aksettiren bir ayna değil, üzerinde 
Cemâl-i Ezelî’nin tecellî ettiği, içinde ölümsüz gerçeğin barındığı bir ayna olmalıdır. 
Şayet aynanın bu yönü iptal edilir veya bir darbeye maruz kalırsa yolundan sapa­
cak, görevi ortadan kalkacak ve sonuçta “Şecere-i kelımât” habis bir şekilde dal- 
budak salacaktır,

“Şu görünen âlem, İlâhî bir dükkan ve bir mahzendir. İçerisinde envâen türlü 
türlü mensucat kumaşlar, mekûlât yemekler, meşrubat şerbetler vardır. Bir kısmı 
kesif, bir kısmı latif, bir kısmı zâil bir kısmı daimî, bir kısmı katı bir lüb, bir kısmı mâyi 
ve hakezâ, her çeşit bulunur.”44 Eğer bir şair kesîf İle rakîki (ince), zâil ile dâimi 
birbirinden ayırdedemiyorsa ve şiiri sâfi bir cevher olarak sunamıyorsa ne kıymeti 
vardır?

İşin kötü tarafı, bazı gayr-ı müslim modernistlerin zâtın (yapmm) kurtuluşu için 
“başkalaşım"! çare olarak göstermeleridir. Adeta, yapının binası, o yapıyı idrak et­
mekle değil de, onu ortadan kaldırmakla başlar gibidir. “Böylelikle ‘başkalaşım’, 
marifet (bilgi) keşfinin bir unsuru olması açısından, oluşumun da önemli bir unsuru­
dur.”43 Bu “başkalaşım”, kendi yapısını idrakten aciz olduğu halde, nasıl bilginin

43 Devlet, Eflatun, 264.

44 Mesnevî-i Nûriye, 168.

45 Adonis, En-Nassu’l-Kur’ânî ve Â fâku’l-Kitâbe, 15.



714 a  U LU SLARARAS I BED İÜZZAM AN SEM PO ZYU M U  - Mi

keşfinde önemli bir unsur olabiliyor? Anyı zamanda, bunun marifeti için tevile de 
ihtiyaç yoktur. Bu yüzden yazar (Adonis) başkalaşım hakkında alenen şöyle haykırır; 
“Bu aslen batı kaynaklıdır.”46 Başkalaşımı takdis eden görüşe bir bakalım ve onunla 
Bediüzzam an’ın eşyayı ele alırken kullandığı araştırm acı nazar arasında bir 
muvazene kuralım, Bediüzzaman, başkalaşımla olan alakanın hakikatini keşfeder 
mahiyette, onun “kafir batının bir eseri"47 oluşunu şairane bir uslûbla şöyle beyan 
eder:

“Kâfirlerin medeniyeti ile mü’minlerin medeniyeti arasındaki fark:

“Birincisi, medeniyet libasını giymiş, korkunç bir vahşettir. Zahiri parlıyor, b a ­
tını da yakıyar, Dışı süs, içi pis, sureti m e’nûs, sîreti mâkûs bir şeytandır,..

“İkincisi, batını nur, zahiri rahmet, içi muhabbet, dışı uhuvvet, sureti muâvenet, 
sîreti şefkat, câzibedâr bir melektir.

“Evet, mü’min olan kimse, iman ve tevhid iktizasıyla, kainata bir mehd-i uhuv­
vet nazarıyla baktığı gibi; bütün mahiukâtı, bilhassa insanları, bilhassa İslâmları 
birbiriyle bağlayan ip de, ancak uhuvvettir. Çünkü, iman bütün mü’minieri bir ba­
banın cenâh-ı şefkati altında yaşayan kardeşler gibi kardeş addediyor.

“Küfür ise, öyle bir bürûdettir ki, kardeşleri bile kardeşlikten çıkarır. Ve bütün 
eşyada bir nevi’ ecnebilik tohumunu ekiyor. Ve her şeyi her şeye düşman yapı­
yor.

“Evet, hamiyei-i milliyelerinde bir uhuvvet varsa da, muvakkattir. Ve ezelî, 
ebedî iftirak ve firak ile muttasıl ve mahduttur. Amma, kafirlerin medeniyetinde 
görülen mehasin ve yüksek terakkiyât-ı sanayi, (bunlar) tamamen medeniyet-i 
İsSâmiyeden, Kur’ân’ın irşadâhndan, edyân-ı semâviyeden in’ikâs ve iktibâs edil­
miştir.”48

Eflaturîun güney ve ayna istiâresinde olduğu gibi, Bediüzzaman da aynı Örneği 
kullanmış, ancak ona göre güneş ve ayna esir olarak nitelendirilmiştir. Bu tekrar 
sırrından kaynaklanır. Dolayısıyla bu iki şahıs arasındaki mesafe oldukça uzaktır. 
Çünkü Bediüzzaman hakaik-ı vücûdun tecellisine yönelik, olayları daha farklı bir 
şekilde açıklamaktadır. Şöyle der:

“Bazı eblehler var ki, güneşi tanımadıkları için, bir ayinede güneşi görse, ayi- 
neyi sevmeye başlar. Şedid bir his ile onun muhafazasına çalışır. Ta ki içindeki 
güneşi kaybolmasın. Ne vakit o ebleh; güneş ayinenin ölmesiyle ölmediğini ve 
kırılmasıyla fena bulmadığını derketse, bütün muhabbetini gökteki güneşe çevirir.

“Ey insan! Senin kalbin ve hüviyet ve mahiyetin bir ayinedir. Senin fıtratında 
ve kalbinde bulunan şedit bir muhabbet-i bekâ, o ayine için değil ve o kalbin ve 
mahiyetin için değil. Belki o ayinede İstidada göre cilvesi bulunan Bâki-i Zülcelâlin 
cilvesine karşı muhabbetindir ki, belahet yüzünden o muhabbetin yüzü başka 
yere dönmüş. Madem öyledir 'Yâ Bâki EnteTBâki' de! Yani: Madem sen varsın 
ve hâkisin; fenâ ve adem ne isterse bize yapsın, ehemmiyeti yok!"45

46 Adonis, 15.

47 Adonis, 16.

48 M esnevî-i Nuriye, 81,

49 M esnevî-i Nûrîye, 160.
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H a y a l

Şiir sıradan bir tâbir değildir ve nesirden farklıdır. Burada, mezkur iki tür arasın­
daki üstünlük konusuna girecek değiliz. Ancak, eleştirmenler, kavl-i şi'rî ile kavi-i hi­
tabı arasını ayırdıklarını söylemeliyiz. Bu iki alan arasındaki fark, şiirin daha ziyade 
tahayyül {hayal kurma), hitabetin ise ikna üzerine kuruluyor olm asıdır.50 “Bu 
yüzden şiir hakkındaki en isabetli görüş, onun mukaddimelerinin (öncüllerinin) doğru 
veya yanlış olabildiği, doğruluk ve yalancılık açısından değil, muhayyel (hayal ürünü) 
olarak değerlendirildiği şeklindedir.”51

Bediüzzaman’a göre hayal, insandaki hislerin en genişidir.52 Bununla birlikte, "o 
hayal akıl ve aklın semerelerini ihata edemez,”52 Diğer yandan hayalin alanıyla aklın 
alanından farklıdır. Hayal bir şeyle kayıd altına alınamaz. Aklî âlemin haricine dalıp, 
orada dolaşma kudretine sahiptir. Hiç bir kayıtla smırlandırılamadığı İçin, hiç bir 
nurla aydınlatılamaz ve sonuçta çok yanlışlara sapar. Bu hareketliliği sebebiyle,— 
zabt altına alınamadığından dolayı— hakâikın idrakinde kullanılan vesileler arasında 
yer almaz. “Âyetlerin bahsettikleri hakikatler, şiirlerin bahsettikleri hayâlattan pek 
vâsi' ve pek yüksektir.”54 Buradan hareketle zemmedilen hayal ile övülen haya! 
arasındaki farkdan anlaşılmaktadır. “Her bir hâsse İçin bir ibadet vardır. Onun 
hilâfında kullanılması dalâlettir. Meselâ: Baş ile yapılan secde Allah için olursa 
ibadettir, gayrisi için dalâlettir. Kezâiik, şuarânm hayalen yaptıkları hayret ve mu­
habbet secdeleri dalâlettir. Hayal onun ile fâsık olur,’’55 Şüphesiz Bediüzzaman bu 
ifadelerinde Kur’ân-ı Kerim’in hidayet yolunu açıklarken, “her vadide dolaşıp, 
yapmadıklarını söyleyenler” olarak gördüğümüz dalâlete düşmüş ve hayallere 
müfritâne bir şekilde dalmış şairlerle, “iman edip, salih ameller işleyen, Allah’ı çokça 
zikreden, zalimlere karşı mücadele verip, zafere ulaşan” hüdâperest şairler arasını 
aysrdetmektedir. Zira bunlar, hakka sımsıkı sarılıp asla ondan yüz çevirmezler; hakkı 
kendi aralarında ve hayalin bir unsuru olan çağrışım halkaları arasında bir engel 
olarak kabul etmezler. Bilakis onlar, âSem-i gayba ve âlem-i şuhûda olan imanları ile 
başkalarının idrak edemediği şeyleri idrak edebilirler, burada Bediüzzaman’m şart 
koştuğu dört beyân unsurunu tekrar hatırlayalım ve N âbiğatüTCa’dî’nin şu beyti 
okuduğunda Hz. Peygamberin (a.s.m.) yanında hazır bulunalım:

i d Â t a  t 3 Î - t f t - j J i  L i i j

(Şerefimiz ve sınırlarımızla semâya ulaştık. Ve şüphesiz biz, bunun daha üzerine 
mazhar olacağız),

Zahiren onun hayalinde bir aşırılık gözlemlenmektedir. Bu yüzden Nebî (a,s.m.) 
şöyle sormuştur; “Nereye yâ Ebî Leylâ?” Bu suale karşılık şair, gayba imanı olma­

50 Bu konuyla ilgili daha fazla bilgi için, Hâzım eî-Kartacanî'nîn "M inhâcü’l'B ü leğâ  ve S irâcü ’l-Üdebâ” isim li 
eserdeki “Minhâcü's-Sâlis" bölümüne bakınız.

51 Minhâc, 63.

52 Mesnevî-i Nûriye, 60.

53 Mesnevî-i Nûriye, 60.

54 Mesnevî-i Nûriye, 178.

55 Mesnevî-î Nûriye, 179.
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y an  bir şairin  asia  cev ap lay am ay acağ ı şekilde, kendisi için  g ay et latif bir çık ış yolu 

bulur ve şöy le  der; “S e n in le  birlikte C e n n e te  yâ R e sû la lia h ” . B u n u n  ü zerin e N ebî 

(a .s .m ,} şaire bir lütuf o larak  ve on un  bu söyled iklerin in  bir hayal olm adığını vurgu­

lam a kasdıyla “E vet, in şaallah ” buyurur.

Şiir ve kapalılık56
E ğ e r b e y â n  bir faz ile tse , bunda şiir d e, n e s ir  de m üsavidir. D a h a  ö n ce d e n  b e ­

lirttiğim iz gibi, şiirin kendisini zirvelere u laştıracak  husûsi b ir dili vardır. B u  yü zd en  
bu dil bazı zam anlarda kendini kapalılıktan kurtaram az. A n c a k  bu kap alılık ta öy le  bir 

şeffaflık  bulunur ki, san a  bazı ufuklar a ç a r  ve âlem -İ şeh âd eti a şa ra k , vahyin re h b e r ­

liğinde nu rlan m ış ru hani b ir a rın m a yoluyla âlem -i g ay b a  u laşır. H al bö y le  o lu n ca , 

B ed iü z z a m a n ’m bazı ifad elerin in , o n u n  da in k ar etm ed iğ i şek illerde k ap alı o la ra k  

gelm esin i yad ırg am am ak  g erek m ek ted ir. D iğ er y an d an  B ed iü zzam an , bu konudaki 

tutum unu açık lam akta , bunun seb ep lerin i b e y a n  etm ek ted ir. B u  m eyand a altı s e b e p  

sıralam aktadır. B u nlard an  e n  şaşırtıcı ve şiddetli o la n ı, d e ssa s  o larak  n itelend ird iğ i 

n efsin e h itab  e tm esi ve nefsin in , rem zen  dahi o lsa  yönelttiğ i so ru lara  sü r’a ile  c e v a p  

verdiğini dile g etirm ekted ir. B u  şekilde B ed iü zzam an  rem zi ç o k ç a  kullanm ıştır. A n ­

cak , yakından g ö receğ im iz  gibi, rem iz on u n  tara fın d an  sırların ı k eşfe  yol o lm ay an  

kapalı bir m ağara  haline de getirilm em iştir.

İkinci bir durum , rem zin K u r’ân-ı K erim ’in fey izlerin d en  birisi o lm asıd ır. Ö yle kİ, 

bu yolun sürekli kullanılm asından dolayı sırları açılm ıştır. A d eta  bu fey iz lere  y akm - 

layştırm ak için K u r’ân  tarafınd an  özellikle ele  a lınan  bir yol olm uştur.

Ü çü n cü  s e b e b e  g e lin ce , B ed iü z z a m a n ’ın süslü ifad elerle  oku yucu su n a h itab  e t ­

m e k te n , yahu t okuyucuyu razı ed eb ilm ek  için  m ese le le r i b a s itleştirm ek ten  içtın âb  

etm esid ir. B az ıların a  g ö re  m eh asın  zann ed ilen , a n c a k  h ak ik atte  kötülük o lan  ta sa n  - 

nûya k ıym et verm ez. B öy lelik le  n efsin i bir tak ım  e n a n iy e t k irlerind en  d e uzak tut­

m uş olur.

S o n ra , on un sö zleri, aklının  sözleri o lm asın d an  ziyade kalbinin sözleridir. K albin 

sözleri ise, d aim a vicdanla bir nevi ortaklık  kurm aya m u h taçtır. T a  ki, h e r bir kişinin 

kolaylıkla elde e d e m ey eceğ i şekilde kalp zevkini alabilsin,

D iğ er yand an B ed iü zzam an alışılm ış o lan  se le fin  üsluplarına m u h alefet e tm iştir . 

B u  a ç ıd a n  fu k a h â , u lem â v e  eh l-i tasavvu f m üsâvid ir. B u , akim  nu rlarıyla kalb in  

ışıkları arasınd a sağ lan an  g ay et m uhkem  b ir m e c z e tm e  sa y es in d e  g e rçe k le şm iştir . 

B ö y lelik le  B ed iü zzam an, se le f â lim lerinden o lan  ehi-i aklın  ve y ine selef-i salih înd en 

ehl-i kalbin yolundan dışarı çıkm ıştır.

Şü p h esiz  şiir, san a  bütün an ah tarların ı v erm e veya tüm  sırlarını sağ lam a k o n u ­

su nda b ağ lay ıcı değildir. H ad d izatın da on d ak i lezzet, se n i d evam lı o la ra k  k eşfe  

m u h taç e d e c e k tir . N eticed e  on d ak t lezzet a z a lm a y a ca k , m ik d an  ih a ta  e d ile m e y e ­

cek tir . T ıp k ı g ü n eş m isali, nurlarının ve sırlarınm m  tam  o la ra k  ihata  ed ilem ey eceğ i 

gibi. Ş iir bir b a h çe  gibidir. B a z ı d allan  yak m , bazı d alları yüksek a ğ a ç la n  vardır. 

“E ğ er sen  bir b o sta n d a  o lsa n , bütün m ey v elerin e  u laşam ad ığ ın  za m a n  ta m a m e n  
on u  te rk e d e ce k  m is in ?”

56 Bu konuyla ilgili geniş bilgi için bakınız: Mesneviyyü’i-Arabîyyü’n-Nurî, 3 t8 .
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S o n  oiarak, aklî i tm in a n  an cak  bü rh an lar, deliller ve h ü cce tle r le  g e rçek leşeb ilir . 

Seyahat~ı ruhiye ise m antık tan , delillerden ve bu rhanlard an uzaktır. O  halde k ap alı- 

lık sebebiyle şiirdeki bazı sırların üzerinin örtülü kalm asına şaşm am ak  gerekir.

Şiir ve tasavvuf
Ş iir  ve tasavvuf ikiz kard eşler gibidir. H e r ikisi d e, kolaylıkla İdrak ed ilem ey en  

m eçhu lleri a raştırarak  p erd eleri y ırtm aya y ön elik  ba tm î bir m ü câ h ed e  ve g ay rettir. 

Y in e  h e r ikisinde de bu yolun yolcusu şairin  k arşılaşacağ ı d eh şe t ve h ay ret vardır. 

B aşk a ların ın  p ek  bilm edikleri tarzda, şairin  ve m utasavvıfın  lisanları b irb irine p a ra ­

leldir. İnsanların geneli arasında alışılmış olan hitâbın y erin e  bu İkisinde rem iz , işaret 
ve lem h a sözkonusudur. A n cak  bu bizleri şöy le  d em ey e  y ö n eltm em eiid ir ; Ş iir  “bir 

keşf ve rü ’yet o lm ası açısınd an gâm ızdır {kapalıdır}, m ütered didd ir, m an tık î d eğil­

d ir .”57 Ş iir , h atta  k eşf ve rüyet o lm ası itibariy le, kend isind e özel b ir m an tığ ın ın  

o lm ası gereklid ir. B u  husûsi m an tık  şiirin a n la ş ıla m a y a ca k  şek ilde gâm ız  olm asını 

ö n ley ecek tir . B ö y le lik le , şiir t e ’vıle kabil o la ca k  şekilde şiirsel (poetik) b ir can lılık  

kendini g ö s terecek tir . Ş iir  m etn in in  bizzat kendisini g eri p lana ite c e k  kad ar t e ’vıle 

yön elm ek si2İn ve asıl m urad ed ilen şeyin  d ışm a çık ılm aksızın  bir ço k  m ân ây a  açık  

olab ilecektir. Ş iir  ve tasavvuf, hayata  özel bir lezzet v e re n  bâtm î ve zatî m ü câh ed e  

şekilleridir. Çünkü bunlar, bu şe h â d e t â lem in i tay yed ip , gay b  â le m in e  k u cak  a ç ­

m aya yöneltir. H iç şü p hesiz , m ü câh ed e tadını yitirm iş bir h ay at m ân âsın ı da kay­

betm iş d em ektir. Aynı zam and a rah at da m ü câh ed en in  ta  kendisidir. A n c a k  te m b e l­

lik, hareketsizlik  ve vurdum duym azlık anlam ında o lan  ve m u h akkak  bir m evti ifade 

ed en  zahiri rah attan  bahsetm iyoruz. Zira hayat h a rek et, Ölüm suskunluktur. “R a h a t 

bir hayat insanı ruhî açıd an  y er bitirir; tıpkı bitkileri yiyip bitiren  b ö c e k le r  g ib i .”58 

Ş iir, tıpkı tasavvuf gibi eb ediyyete düşkündür. Ebed iyyet ise Ö ncelikle kendi zâtının 

idrakiyle başlar, W illiam  B la k e ’in dediği gibi “eb ed iyyetin  kapısı zerren in  m erk ez in ­

d en açılır”59

Şiir ve tasavvuf arasındaki ilişki bazan öy lesin e gelişir ki, b ir k im se “şa irler m u ta­

savvıftır’ veya ‘m utasavvıflar şaird ir’ d iyecek  hale gelir. B u  insan lar bizlere Öyle şiir­

ler bırakm ışlardır kİ, bunlarda kolaylıkla harikuladelikler bulabiliriz. İslâm î kültürüm üz 

bunun bir ço k  Ö rnekleriyle doludur. İbni F ârıd ’ı m ı, H a llâ c ’ı m ı, İbnİ A ra b i’yi m i, 

Ferîdüddin A ttâ r’ı mı yoksa iki Şirâzîlerİ m i zikredelim ? B u n ları te k  te k  say m am ız  

ço k  zor. İşte C elâledd in  er-R ûm î; “M esnevı-j R û m î”sinde şiir ve tasavu fu birb irine 

kavuşturur tarzda şâh id ler su nu yor. B ed iü zzam an  Sa id  N ursî, İm am  C e lâ le d d in ’e 

duyduğu hayranlıkla “M esn ev iy y ü İ-A rab î” isimli eserin in  bir ço k  yerind e o n u  şâhid 

g ö steriy o r. B u  hayranlığ ı ifade ed eb ilm ek  için , C e lâ le d d in ’in e se r i İçin kullandığı 

ism e istiare olarak , B ed iü zzam an’ın da aynı ism i kullanm ası kafi g e lecek tir. “M esn e- 

viyyü’l-A rabiyyü’n-N u ri’ yi tahk ik  ed en İhsan K asım  e s -S â lih î bu kon ud a şöy le  d er; 

“B ed iü zzam an  bu r isa le lerin e  ‘R e sâ ilü ’l-A ra b iy y e ’ veya ‘E l-M e cm u a tü ’l-A ra b iy y e ’ 

ism ini verm işti. İlk baskı yapılırken kap ağ a şu ibare  yazılm ıştı: ‘K atarâ t m in Füyûzâ- 

t i ’l-F u rk âni’l-H ak îm ’. A n cak  bu risalelerin , in san lar arasınd a yaygın o larak  d o laşan

57 Remzü’ş-Şi'r, 15

58 Colin Wilson, Eş-Şİ’r ve ’s-Sûfiyye, 8-9.

59 Colin Wilson, 34,
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C elâledd in  er-R û m î’nin m eşh u r e seri e l-M esn ev î’nin etk is in e  b e n zer şekilde ka lp te , 

akılda, ru h ta  ve n e fiste  etk iler uyandırm ası, özellik le bu nu n T ü rk iy e ’de g e rç e k le ş ­

m esi, ‘M esn ev iy y ü ’r-R û m î’ye b e n zer şek ild e tecd îd -i im a n ,'im a n m  k a lp lere  y e rle ş­
tirm e, inkarcı ruhlara y enid en h ay at verm e am eliy elerin i g e rçe k le ştirm e si seb eb iy le  

B ed iü zzam an bu e se r in e  ‘m e sn e v i’ ism ini verm iştir. F a rs ç a  o larak  yazılan  ‘M e sn e - 

v iy y ü ’r -R û m î’d en  a y ırd e d e b ilm e k  iç in  bu  e s e r in e  ‘M e s n e v iy y ü ’l-A r a b î’ d e m iş ­

t i r . . , ”6 0

D iğ er yand an  şiir, hakikat-ı m u tlak ay a  te rs  d ü şm e y e ce k  şek ild e k eşf y ö n ü n d e  

s a y  ü g ay ret g ö sterm esi gerek ir. A ynı durum  tasavvuf için  de g eçerlid ir. B u  y ön d e 

bazı esas ların  bu lunm ası g erek ir. A ksi takdird e istikam eti! yolun d ışın a sap m alar ve 

y a n ılm a la r o la ca k tır . Ş iir  ve tasav v u fta  g a y e  d e h ş e t  d eğild ir. B u  s a d e c e  tarik -i 

m üstakim i g ö s te re n  duygulardan birisi olab ilir. A ynı zam an d a  bu , te crü b e  y o lların ­

dan birisi de değildir. N e zam an ki d eh şe t bir hed ef olu r, h ayret e sa s  m aksad  oiur 

ise , cev h eri ve arm m ışiığıyla tasavvufta olduğu gibi şiir kaybolur. S a d e c e  vakit g e ­

çirm ey e  y aray an  bir oy u n cak  ve e ğ le n c e  aracı olab ilir, A n c a k , d eğ e ri, inceliğ i ve 

cazibesi aynı and a y ok  olur g ider, E ğ e r  hal böy le  olur d a , tasavvuf istikam etin i k o ­

ru yabilirse, şiire  m u av en et ed er. Ş iir  istik am eti! yold an sa p sa  bile tasavvuf o n u n  

ön ü n d e bir en gel ve se t  o lacaktır.

Çünkü tasavvuf zâtta fâni olm aktır. B u  yüzden zâti tecrü b en in  ferd î te crü b e  o la ­

rak  kalm ası g ere k m e z . B ila k is , İn san î cev h erin i v erm e g ay retin in  o lm a sı g erek ir . 

B ö y lelik le  zât-ı cem âiyy ey e  {şahs-ı m anevîye) u laşm ak bir h e d e f haline gelir.

îş te  bu yönüyle İslâm î tasavvufu d iğerlerin den ve özellik le h ak ik atten  uzaklaşm ış 

tasavvu fî an layışlardan ayırd etm ek gerek ir. B ir  m utasavvıfın m üşhahed elerins ö lç ü p - 

ta rta ca ğ ı m izânlarm ın o lm ası gerek ir. T a  ki hidâyeti d a lâ le tten  ayırdedip idrak e d e ­
bilsin.

B ed iü zzam an, o layların  batın ına dalm aya ça lışa n  işrâk îier ve âlem -i gay ba nüfûz 

ed en  ru han îler hakkında açık lam ada bulunduktan so n ra  şu n o k tay a  dikkat çek er:

“Zira onların nazarları mııkayyed olduğundan hakikat-ı mutla kay: ihata ed e­
mez. Bunlar ancak hakikatm bir tarafını bulur ve ifrat-tefrit ile tasarrufa başlarlar.
Bunun için tenasübü bozup, muvazeneyi ihlal ediyorlar.

“Meselâ: Envâ-i cevâhiri havî zinetli ve kıymetli bir defineyi keşfetmek için bir 
kaç adam denizin dibine dalarlar. Denizin dibinde araştırma yaparken birisinin 
eline uzunca bir parça elmas geçer. Definenin müştemilâtını tamamen bu gibi el­
maslardan ibaret olduğuna hükmeder. Sonra arkadaşlarından başka çeşit cevhe­
rin bahsini işittiğinde onların buldukları cevahirin kendi bulduğu elmasın nakışlan 
olduklarını tahayyül eder. Diğeri kürevî bir yakut bulur. Öteki arkadaş: da bir 
başka çeşidini buluyor. Ve hakezâ her birisi definenin esas müştemilâtı kendi bul­
duğu çeşitten ibaret olduğunu ve arkadaşlarının buldukları çeşitler de definenin 
zevâid ve teferruatından olduğunu itikad eder."61

H azım  e l-K a r ta c a n î’n in  dediği g ib i, şa ir sıdk v ey a  kizb y ö n ü y le  k end i ş iir in e  
b ak m az; lâkin o n a  m uhayyel bir kelâm  n azarıy la  b ak ar. D a h a  ö n c e d e n  y e te r in c e  

açıkladığım ız hayal konusu, kevnî h ak ikatlerle  zıt d üşm em elid ir. A risto  ek o lü n e g ö re

60 M esneviyyüî-Arabî, M ukaddemeîü Muhakkik, 7-8.

61 M esnevi-: Nûfiye, 123-124.



DR. HAŞAN EL-EMRÂNÎ m 719

şiir bu özelliği taşım ası halind e, fe lsefe d en  d ah a ön em li, ta rih ten  d ah a hakikatli bir 

kon u m a yerleşir. H al böyle o lu nca  şairin  hisleri h e r  an  uyanık, batın ı kulakları açık , 

zihni aydın olm alı, olayları b irb irine k an şiırm am alıd ır. Ş iir  tıpkı tasavvuf g ibi, güzel, 

am a aynı zam anda yorucu bir yolculuk değil m idir? “A llah ’ın yolunda sülük ed en  zât 

ço k  m akam lara , m e rte b e le re , ha llere , p erd elere  rast gelir ki, bu nların  da h e r birisi 

iç in  k en d in e  m ahsu s şartlar ve vaziyetler vardır. B u  şa r tla n  v e  p erd eleri, b irb irine 

haitedip  karıştıran , galat ve yanlış h arek et ed er. M eselâ : B ir  ah ırd a a tın  k işn em esin i 

işiten  b ir a d am , yüksek bir sarayda and eübin  teren n ü m ü n ü , güzel sad asın ı işitir. 

E ğ e r  o  te re n n ü m  ile a tın  k işn em esin i fa rk e tm e y ip  a n d a lip te n  k işn em ey i ta le p  

e d e rse , kendi nefsiyle m ugalata etm iş o lu r .”62

Şiir ve remiz
R em iz  p o etik  ilm inin bilinen üsluplarından birisidir. A ynı şekilde rem ze dair ü s ­

lûplar da ço ktu r. Ş iird e  su rete  (şekle} ö n em  verm ek  rem izin  v ecih lerin d en  birisidir. 

B ey â n ı sığalara  (kalıplara) d ayan an m erteb e lerin  en  düşüğü sû rettır. T e şb ih , k inaye 

v e b e y ân  sûretlerin in  en  üstün sureti im iş gibi m uhtelif ö rn e k le r  v erile rek  y ap ılan  

istiare gru ba g irer. H atta  bazı e leştirm en ler istiareyi şiir için  g erek li b ir şart o larak  

g örm ü şler, bu kon uda g en iş  yorum lar yap m ışlard ır. R em izlerd en  bazıları yak ın  v e  

uzak olu r. R em z , m ü cerred  bir le m ’a görev i ü s tle n e re k , n azarın  ö n ü n d e  sın ırsız  
ufuklar a ça r.

B ed iü zzam an rem zi üslûbu kullanırken , okuyucusunu y an ıltm az ve on u  m u h ay ­

y er bırakm az. B ilakis, on un elinden şefkatle  tu tarak  nur-u hakka ulaştırır. T a  ki, d a ­

lâlet ve evham  on u n  nazarında bütün yönleriyle İnkişaf edebilsin . O  halde rem iz bir 

h ed ef değildir. B ilak is, e sa s  görevin i a şm a y a ca k  şekilde, ta b ir  vesile lerin d en  bir t a ­

nesidir. E ğ er d ilersen , B ed iü zzam an ’a kulak ver, bak  n e  diyor-, “A rkad aş! D ü nyanın 

üç v ech i v ard ır?”63 B u ifad elerle  o n u n , d ünyaya y ö n e lm e y e  çağ ırd ığ ın ı h is s e d e ­

ceksin . A n cak  ö n c e  kendine bir so r; “B u üç v ecih  nedir? D ü nyanın k aç v ech i var?

H e r birisi n ey e  d elâ le t e d iy o r? ” T ahay y ü rd e kalm ak , k eşfin  e n  ö n em li e sa s la rm - 

dandır. Çünkü bu yolla şü p h ed en  uzaklaştıracak  soruların  kapısı aralan ır. A n cak  bu 

soruların ö n e m i, bunların hakiki an lam da sual olm asıyla ölçülür. O  halde tahayyü r, 
bu yoldaki m erh a le lerd en  birisini teşkil e tm ek ted ir. B ö y le lik le  yukarıdaki so ru ların  

cev a p la n  g ay et rah at ve kolay bir şekilde p e ş p e şe  g e lecek tir:

"Birisi.- Ahirete bakar. Çünkü onun mezraasıdır.

"İJcirıcisi: Esmâ-i Hüsnâya bakar. Çünkü onların mekteb ve tezgahlandır.

"Üçüııcüsü: Kasderı ve bizzat kendine bakar. Bu vecihie insanların hevesâtına, 
keyiflerine ve bu fâni hayatın tekâlifine medar olur. Nur-u imanla dünyanın ev­
velki iki vechine bakmak, manevî bir cennet gibi olur. Üçüncü vecih ise, dünya­
nın fena yüzüdür ki, zâtî ve ehemmiyetli bir kıymeti yoktur...”64

R em z  dili şiir ve tasavvuf arasında o rtak  payda o lu nca , B ed iüzzam an tarafınd an  

kullanılan en  etkili üslûplar arasınd a y er a lm ıştır. D örd ü n cü  R isa le  o la n  “B a h r-i 
T ev h id d en  B ir  K a tr e ” ve özellikle “Zeylü’l-K a tre ” im an î ve rem zî ed eb iy at açısm -

62 Mesnevî-i Nûriye, 122.

63 Mesnevî-i Nûriye. 72.

64 Mesnevî-i Nûriye, 72.
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d an  ç o k  y üksek  bir seviyed edir. B urad aki rem i2 , eski Y u n a n  m itolo jilerind e olduğu 

gibi, konuların  top lu  halde sath î bîr şekilde an latım ı, ru hu na aykırı o lsa , kon u n u n  d ı­

şında k alsa  da süslü ifad elerin  m etn e  doldurulm ası d e m e k  d eğild ir. T ıp k ı, rem zin  

m ü ce rre d e n  h a r ic î bir zinet o la ra k  d eğerlend irild iğ i m o d ern  şiirsel m etin ler in  ç o ­

ğunda görüldüğü gibi. B u  şekilde tarih î işaretlerin  veya lafızlardaki â lem lerin  p o etik  

te crü b e y le  h iç bir b ağ lan tıs ı olm aksızın  b iraraya g etirilm esi g e rç e k  s a n ’at değildir. 

B ed iü zzam an  şe ffa f bir rem iz anlayışı ortay a  k o y arak , b a sa rî rü ’y e t (gözle görü şten ) 

ö n c e , katbî rü ’y eti y e n ile m e y e  ağırlık  v erm iştir. B u  rü ’y e t, esk i b ir şa irin  ruhi bir 

a rın m a an ınd a h atırına  g e len  bu ifadeleriyle aynıdır:

h/l û i j  c-dlS" U j

R em iz , ö n d e g e len  bu şah siyetlerin  a d eta  y iy e ceğ i-içeceğ i o lm ası itibarıyla zahiri 

n e fy e tm ez . Ehl-i b a tın  iddiasıyla o rtay a  çık an ların  söyled ikleri g ibi, b atm  ile alakası 

m evhûm dur. E sk iler ve m od ern istler, şairler ve m utasavvıflar bu açıd an  m üsavid ir­

ler. Z ira bö yle  bir n efy , h e r n e  kadar bu iddia sah ip leri tersin i ileri sü rse ler d e, h a k i­

katin iptali d em ektir. B u n la r şöyle der; “Sû fî te crü b e  bu k itâbet (yani K ur a n î yazım ) 

hakkın da, o k u nm ası ve anlaşılm ası açısınd an farklı bir ufuk açar. B u  nass-ı K u r’ân îye 

zengin  ve çeşitli bo yu tlar k azan d ırır.”66

B ed iü zzam an  S a id  N u rsî’nin anladığı ve ed eb î eserlerin d e  o rtay a  koyduğu şek le  

g ö re  rem iz , ş a r tla n  k ıyaslam aya dayalı rü y e tte n  h a re k e t ed en  şe ffa f  bir rem izdir. 

B ö y le lik le , hayâl-İ m ahm ûd  (övülen bîr hayal) ile , g ay b ın  nu râniyeti ve şuhûdun vu­

zuhunu b iraraya getirm iştir. B u  anlattıklarım ız, konunun açık lan m ası açıs ınd an  şim di­

lik yeteriid ir. Ş im d i “Z ey lü ’f-K a tre ”deki ilk rem ze kulak vere lim :

“Vaktin evvelinde, Kabe’yi hayaien nazara almakla namaz kılmak menduptur 
ki, birbirine giren daireler gibi Bey t’in etrafında teşekkül eden saflan görmekle, 
yakın safiar B eyt’i ihata ettikleri gibi, en uzak safların da Âlem-i İslâmî ihata et - 
miş olduğunu hayal ile görsün. Ve o saflara girmekle, o cemaat-i uzmaya dahil 
olsun ki, o cemaatin icmâ ve tevatürü, onun namazda söylediği her dâvaya ve 
her bir sözüne bir hüccet ve bir burhan olsun.’’

B u  şekilde B ed iü z z a m a n , tak rirî ve sâd ık , a m a  g ay et kesk in  bir üslûpla e le  a l ­

m ayı a lışkan lık  edindiği kunulardan başlayarak , akla, m an tığ a , şuura ve v icdana hitab 

ed en  bir üslûpla ok u y u cu su n a ulaşır. Fikrin  k esk in liğ iy le , şiirin in celiğ in i b iraray a  

getirir. B ö y le lik le  B ed iü zzam an  m etn in  p o etiğ in e  şaşırtıcı bir giriş yap ar.

“Bazı nesir türlerinde de remizler söz konusu olur, Bunlara poetik remizler 
vasfıyla yaklaşmak mümkündür. Ancak nev’î farklılığı gözardı etmemek şartıyla.
Şekil ve durum yönünden başlayarak, söz söyleme san’atmm genel mahiyetine 
kadar hepsi istiâreyle ilgilidir ve eşyanın mecâziyeti ismini alırlar."6^

B ed iü z z a m a n ’a g ö re  p o etik  rem izlik, çeşitli açılard an  bazı şa irlerle  p aralellik  ar- 

z e tm esin e  karşılık, bazı c ih e tle rle  on lard an  ayrılm aktad ır. Ö zellik le, B ed iü 2z a m a n ’m 

m ü şa h ed ey e  d a y a n a ra k  k eşfettiğ i bir ç o k  k o n u lan  karşısındakini uyutm ak için  değil, 

tasrîh  e tm e k  için ço k  istekii olduğu durum larda bu söz konusudur. A n cak  bu m üşâ-

'‘Ve hiç olm asa, onun değeri yücelmese de /  Şüphesiz onun ışığını ancak basire t sahibi görecekür."

66 En-Nassu 'i-Kur’ânî ve Â fâku ’S-Kiîâbe, 30.

67 M esnevi-i Nûrtye, 69.

68 Â tıf Cevdet Nasr, E r-Rem zü’ş-Ş i'n indes'Sûfiyye, 86.
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h e d eler gözle ve m addî o larak  değil, kaîbî ve m anev î o lm ak tad ır. Ş ö y le  d er; “A r­

kad aş! T ah te i-a rz  yap tığ ım  h ayalî bir se y a h a tte  gördüğüm  bazı hak ikatleri z ik red e­
c e ğ im ,’’ 69

M ü şâh ed e yolunda karşılaştığı bazı hak ikatleri B ed iü zzam an  şö y le  a n la tır ; “B e n  

kader-İ İlahînin şevkiyle p ek  a cip  bir yola  g irm iştim . V e  p e k  ç o k  b e lâ lara  ve düş­
m an lara  tesad ü f e ttim . F a k a t, acz  ve fakrım ı vesile  y a p a ra k  R a b b im e  iltica e ttim . 

İnâyet-i ezeliye , beni K u r’â n ’a teslim  ed ip , K u r’â n ’ı b an a  m uallim  yap tı. B u  risaled e 

yazılan her bir kelim e, h e r bir kayıt, kazandığım  bir m u zafferiy ete  işarettir. B u  risa ­

led e yazılan  h ak ik atler, zıtlarına bir im kân-ı v eh m î k a lm a y a ca k  d e re c e d e  y az ılm ış­
t ı r . ’’70 A ce lec i bazı okurların zihninde bu ifad eler farklı m ân âlarla  alg ılanabilir. A n ­

cak , B ed iü zzam an ’m inâyet eseri o larak  ihtiyar ettiği rem izlerden kasdı, bizferi d aha 

dikkatle oku m aya davet e tm ek  istem esid ir.71

A n c a k  bu m ü şâh ed e e ğ e r  m an ev î İse, bu sa d e ce  şa irin  akim ı k a y b e tm e y e c e ğ i 

şek ild e şuurla m ü şah ed e  e tm e s iy le  g e rçe k le şe b ilir . H ak k ın  rü ’y eti yo lu n d a halkı 

(yaradılışı) kay betm ek  iddiasında değildir. “H ak eza  böyle  m ü şâh ed e e ttim  ve aklım  

b e ra b e r  İm deydi” gibi ifadeleri sık sık kullanır,

Şü p h esiz  aldın hazır bu lun m ası b aşk a  şey , n e fs-i e m m a re n in  haz ır bu lunm ası 

b a şk a  şeydir. Y a n m a k  için  tecerrü d e  ih tiyaç vardır. B u n u n  ilk m enzili ise , n e fs in  

haziarsndan ve hev âsm d an  tecerrü d  e tm ek tir. V ücûd un tah ak k u k u , vücûdun in ’i- 

dâm ıyia m üm kün olur. B u  noktad a Bediüzzam an, zât-ı “h u d â ”run tahakkukunu zât-ı 
“b î  h u d d ”m n nefyi yolunda g ö ren  M u ham m ed İk b a lle  buluşur. “B in a e n a le y h , vü- 

cûd is te rse n , m ü n ’adim  ol ki vücûd b u la sın ’’72  C elâ led d in  e r-R u m î belki de aynı 

şey leri şö y le  ifade e tm e k te d ir ; “Z a n n e tm e  ki bu şiiri k en d i z â tım d an  sö y lerim ; 

Şuurlu ve uyanık oldukça bir kelim e dahi sö y lem ez d ud ağım .”73

E ğ e r aklın  hâzır o lm ası g ere k iy o rsa , o  vardır. B u  kabul ed ilm iş bir g erçek tir . 

A n cak  o , m esa jın ı ve hudûdunu tan ım ay a çağ ırm ak tad ır. T a  ki, nûr-u h a k k a  u laş­

m ak m üm kün olabilsin. İşte bu tan ım a, y anm anın  bir n e v ’i o larak  orta y a  çıkm ıştır: 

“Ey akıl, se n  su m isali; ben  ise kendi dünyam ızda 

V e birlikte kaynam ak için kendi kazan ım ızd a.”74

O  halde, aklın kadr ü kıym eti, m arifetin  idraki için m u h ab b et kazanınd a k a y n a ­

m aktan  g eçm ek ted ir.

Akıl, fe lse fe  ve hikm etin  arkadaşıdır. A n cak  hakikat, en  üstün d erece lerd e  tecelli 

ed eb ilm ek , m ahduddan m u tlaka u laşabilm ek  için  kalbe m u h taçtır, V e  y in e  kem al 

d erecesi o lan  şiire u laşabilm ek için de yanm aya m uhtaçtır.

73 y *  İt? y i- ! I İ [  ( Aİ İ sbüt  ı »p

69 Mesrtevî-1 Nuriye, 60.

70 Mesnevî-i Nuriye, 45.

71 Mesnevî-i Nûriye, 45.

72 Mesnevî-i Nûriye, 63.

73 Kaside: Tâiruî-Kudsî, Tere: Dr. Muhammed Ğanîmî, 204.

74 Kasîde: Âruî-Aki, A.g.e., 207.

75 Kasîde: Ei-Hikmetü ve'i-Akl, Muhammed Ikbaî, (Muhtârât..}448,
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Y ay g ın  o la ra k  kullanılan karşılığıyla B ed iü zzam an  bir şâ ir değildir. A rdında husûsi 

v ezin lerle  m evzûn o larak  çeşitli k asid e ler b ıra k m a m ış tır .76  A n c a k  o , p o etik  v a s ıta ­

ların  ta m am ın a  sah ip tir. İm an î ed ebiyatın ı v icdan ı sa rsa n , kulağı şen len d iren , şuuru 

h a re k e te  g e ç ire n , 2İhni a lev len d iren , h a y a le  sonsu zlu k  d en iz in e  d alıp -çıkm a fırsatı 

tan ıy an  p o etik  kalıplarda sunm uştur.

Bülbül ve gül örneği
B ed iü zzam an ’m e le  aldığı rem izlerd en  ço ğu , bizzat k end isine aittir ve başk a  birisi 

ta ra fın d a n  ifad e ed ilm em işlerd ir. A n c a k  bu durum , rem iz  şa irle rin d en  bir ço ğu y la  

aynı no k ta lard a  bu luşm asına e n g e l değildir. O n la r ın  dile g etird ik lerin i, o  da y e r in e  

g ö re  ifade e tm iştir. A ynı zam an d a bir te k  rem iz d e la le t yön ü yle  tecedd ü d  ed ebilir. 

H atta  bu konuda husûsî m ü n akaşalar ve fikir ayrılıkları o r ta y a  konulm uştur. “Bülbül 

v e  gül” rem zi, bir ç o k  şark  e se r le r in d e , F a rs , A rab  ve H indli ed eb iy atçıla r aras ın d a  

yaygın o larak  kullanılm ıştır. H a tta  b azan  bu rem iz ayrıntılı b ir şekilde e le  a lınm ıştır. 

B u ra d a  m ezku r kon u y a bir lem h a  ve işa re tle  ik tifa  e d e ce ğ iz . A ndelib {bülbül) m a ­

te m  ed en  bir aşık , gül ulvî bir m aşuktur. A ndelib m ürid , gül şiir o larak  sö y len en  bir 

h ak ikattir ki, âşık-ı mürid o n u n  için y a n a r tutuşur. B u n u n la  ce z b e  tarik in e ve h e y e ­

ca n  m esleğ in e  dahil olur. G e re k  g en işlik  a ç ıs ın d an , g e re k se  ayrıntılı bir n e v ’ o larak , 

bu kıssayı dile g e tiren  şairlerd en  birisi, H indistanlı İslâm  şairi M u ham m ed  îk b a l’dir. 

“S a d ru ’ş -Ş â ir ” isimli kasidesind e şöyle der:

4 jL j j >w< S j jA p  c-vAkİI “0 Jiaj

77 o j j y u t  (jpitjdlj  oLitjÂİl Süjîîİ ^3

M etinde g e ç e n  bülbül ve gül arasınd aki bu kom şuluk, gelişi güzel bir ifade eseri 

değildir. B u ra d a  m alum  k ıssay a  re m z e n  bir işaret vard ır. B u , bülbülün gül uğruna

"Yakmlık ateşi olmaksızın hakikat bir hikmet olur,
Kalpten yanmayı dilediğinde ise şiir olur."

76 Bu ifadeler Bediüzzam an’ın Farisi olarak ve m anzûm  şekilde bazı harika ş iir ö rnekle ri ve m ünâcâtlar 
takdim  edişine engel değildir. Bediüzzam an’ın Arapça o larak sunduğu ve cezbe-İ fikriyye olarak tab ir ettiği 
Nücûm-u Kur’ân Envârından Son Nur isim li risalesinde bu durum açıkça kendini gösterir. “Cezbe" kelim e­
sini kullanışı sûfî bir havayı akla getirir. D iğer yandan bazı bölüm lerde, farklı şekillerde serbest şiir örnekleri 

vermektedir. Aynı zamanda Recez kalıbında manzum ifadeleri bulunur.

77 Muhtârât, 446.

“Şairin sadfi güzellik sırrıyla mücellâdır,

Onun S inâ ’sından güzellik nurları doğar.

Onun bakışlarından tatlılık a labildiğine ziyadeleşir.
Onun beyanındaki sihrin tabiatı, çekicilikte çok kuvvetlidir.
Onun nefeslerinden bülbül şarkı söylemeyi öğrendi.

Kanını feda etmesinden gülün yanakları tutuştu.
Kelebeğin kalbinde bir heyecan,

Ve bu aşk, acaba onun hangi destanında var?"
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kendi kanını feda etm esid ir. İşte bu  yüzden, bülbülün feda ettiğ i k an  gülün y a n a k la ­
rını a teş m isali kızartm ıştır. A n cak  bütün anlatılanlar bu nd an İb aret değildir. Ş a ir  bu­

rada, zavallı aşık  bülbüle ötü ş usûlünü ö ğ retm ek ted ir. B u  ise  a n c a k  şairin  aşk-ı h a ­

kiki ateşin d e  yanm asıy la  g erçek leşeb ilir . B u  g erçek leşirse , o n u n  T û r-u  S in a ’sında bir 

a te ş  y a n a ca k , daha so n ra  bu m ü b arek  a te şi g ö ğ sü n e  yü kled ik ten  so n ra , an la tılan  
b u n ca  a c îp  e se r  o rtay a  çıkacaktır.

“K eİim etü ’l-H ubb" kasidesind e bülbül ve gül k ıssasına ik in ci kez y er v ere n  İkbal 
şu beyitleri sıralar:

S j  iLJL50l iIÜ j

î S i j j İ !  t i - U - J l  ¡ ja  J ja J I  J İ

78  . L ^ J l  t ĵA ĴlJLJS

Bülbül ve gül arasınd aki a şk  bir sır o larak  d eğerlen d irilm em iştir. Ş ü p h e s i2 o , 

sem â  İle arz arasında uzanan bir nûr-u İlâhî hattıdır.

B ed iü zzam an  M esn ev î’nin sonu nd a bülbül ve gül k ıssasın a  y e r  v erm iş, bunun 

fe lse fe sin i şe rh e d e re k , şiirin sû ret ve cev h erin i in ce  b ir h ik m et İle b ir  a ra y a  g e tir­
m iştir. Ş ö y le  der:

“Meşhur bülbül kuşu, gülün aşkıyla mâruf o hayvancığı Fâtır-ı Hakîm istihdam 
ediyor. Bülbül kendi diliyle konuşur, Biz şu mânâları onun hazin sözlerinden 
fehmedemiyoruz. Melâike ve ruhâniyatın fehmettikleri gibi kendisi kendi nağâma- 
tmın mânâsım tamamen bilmese de fehmimize 2arar vermez. Amma o bülbülün 
cüz’T maaşı ise, o tebessüm eden ve gülen güzel gül çiçeklerinin müşâhedesiyle 
aldığı zevk ve onlarla muhâvere ve konuşmak ve dertlerini dökmekle aldığı telez- 
züzdür. Demek onun nağâmât-ı hazînesi, hayvani teellümattan gelen teşekkiyat 
değil, belki atâyâ-yı Rahmâniyeden gelen bir teşekkürattır.”^

B u  h atîb -i R a b b â n î o la n  and elib , kevnî teşb îh  g örü ntü lerin in  v ecih lerin d en  bir 

tanesid ir. H âlık-ı kâinatın , kainat ve ondaki bütün m ahlukat üzerindeki in ’am -ı ezeli­

sin in  m azharlan n ın  nasıl ilan ed ileceğin i ö ğ re te n  h e r n e v ’i m ah lu k atın  bir and elib i 

bulunur. H e r bir nevi m evcud atın , hatta  yıldızların da bir ser-zakiri ve n u r-efşân  bir 

bülbülü vardır. F a k a t, bütün bülbüllerin en  efd ali, en eşre fi, en  m ünevveri, e n  b a ­

hiri, en  azîm i, en  kerîm i, se sçe  en  yüksek, v asıfça  en  p arlak , zikirce en  e te m  ve s u ­

re tç e  e n  ecm e l, k a in at bo stan m d a, arz ve sem âv atın  bütün m evcud âtın ı latif s e c e -  

a tiy le , leziz nağ âm atıy le , ulvî tesb ih âtıy la  v ecd e  ve ce z b ey e  g e tire n ; nev-i beşerin  

an d elib -i zîşânı ve b e n î A d em ’in bülbülü M uham m ed-i A ra b i’dir.

“Sakın zannetme ki, bu ilan ve deliallık ve tesbihâtm nağâmatıyle teganni, bül­
büle mahsustur. Belki ekser envâm her bir nev’inin bülbül misali bir sınıfı vardır ki,

78 Muhtârât, 454.

“Şu sözler kalbin cezvesindendir; o bir sır olmayan bir sırdır.
Onu sana açayım mı, kim bunu işitmek ister? Ve kim nerede işitir?
Çisildeyen yağmur onu semâdan çatıp, güle gizlice söylemiş,

Ve bunu da bülbül işitmiş gülden; Ve sabâ rüzgârı da bülbülden alıp taşımış."

79 Sözler, 328-329.
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o nev’in en latif hissiyatını, en latif bir teşbih ile, en latif se c ’alarîa temsil edecek 
birer latif ferdi veya efradı bulunur. Bülbüle; nahii, fahli, ankebût ve nemli, yani an 
ve vasıta-i nesil erkek hayvan ve örümcek ve karınca ve hevâm ve küçük hay­
vanların bülbüllerini kıyas e t ."80

A y n a ö rn e ğ i

A yna ö rn eğ in e  d ayan m a ve onu bir rem iz o la ra k  kullanm a ehl-i fe lse fe  arasınd a 

ço k  yaygın bir tedavüle sah ip tir ve uzun zam an lard an  bu y an a  şairler tarafınd an  ço k  

sık o la ra k  istifade edilm iştir. G ö rm ek tey iz  ki, E fla tu n ’dan B ed iü z z a m a n ’a kad ar a y ­

n an ın  d elâlet yönüyle e le  alın ışı, şiirin m ahiyeti ve tab iatın ın  tahdidi açıs ınd an  g er­

çek leşm iştir. bazı zam anlard a ayn a hak ikatleri ve cev h erleri ak settir ir . B azı z a m a n ­

larda ise sû retlerd en  ve arazlard an  başkasın ı g ö sterm ez .

M utasavvıf şairler, kâh  yakın delâletleri a ç ıs ın d an , kâh  uzak d elâ letleri açıs ın d an  
bu rem iz çeş id in i k u llanan lard an d ır. A y na b a z a n  m a rife t-i zâ tiy ey e  u laştıran  bir 

k öp rü  olm uştur. T ıp k ı E n v erî’nin söylediği gibi:

“A ynad a kend im e n azar ettim ; tarağ ım d an  yüzlerce n as ih at iş ittim .’’81

Aynı zam and a ay na, âtem -i asg ar v e  â lem -i e k b e r in  te ce liig â h ı ve m enzillerid ir, 

B u  m enzillerin  de kendi aralarınd a d erece leri vardır.

Ş a ir le r  bazı ehadis-i N ebeviyyede bunun kullanım ını t e ’yid e d e r  tarzda ö rn e k le r  

bulm uşlardır. B u n lard an  bir ta n e s i Hz. P ey g a m b e rin  (a .s .m .) şu sözüdür; “M u’m in 

kard eşin in  a y n a s ıd ır .” M evlân â C elâİed din  M e sn ev î's in in  bir y erin d e  bu ö rn eğ i ço k  

iyi m assetm iş , başlık  o larak  “M ir’â t” kelim esin i seçm iştir. C elâİeddin şöyle der:

y b J l  ( j u  İJ jU u  J a L İ J  y »  b  

i  b  i  ı Ol

i d J İ

i-SbÂj y

t c ı J I  j A  ö l~ « A / !  ¿ i l i  O l

idJ—oLu -UvjU U| -İİİÖJ

, ¿ i—*aİ âpLJİ dJ-b y  O!

?dJ—1 uoli y»jdJl IJa bbp tSy 
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tS İ y  y 2 * J  0 j 4 » j i u

82 y  j J - \  y  U5"

80 Sözler, 329.

81 M uhtâfât, 165.

82 Muhîârât, 202.
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A yna sa d e ce  eşyayı, sûretleri ve hakikatleri a k settiren  bir a let değildir. B azılarına 

g ö re  aynı zam and a, akis (aksettiren) ile m a ’küs (akseden) arasınd aki sınırları kaldıran 

ve kend ind e in ’ikas ed en  fey iz lerd en  tere ttü b  ed en  bir birliği ifad e  ed e r . T ıp k ı 

E b ıT H a y r ’m dediği gibi:

83 S İj ilj  U1

D elâ le tleri aç ıs ın d a n  ay n a  ö rn e ğ in e  B ed iü zzam an  büyük ö n e m  v erm iş, ç o k ç a  

kullanm ıştır. B u  konudaki m etodu  g ereğ i bu ö rn e ğ i, o n a  â lem -i şe h a d e t karşılığı 
o larak  kullanm ıştır. T a  ki bu yolla insanların  b asire tleri açılsın  ve â !em -i gaybla  ilgili 

bu Ö rnekte rem zen  ifade ed ilen hak ikatleri g örebilsin ler. K onu yla ilgili şunları sö y ­

ler:

“Bir adam elinde oian âyinesini bir hane veya bir şehre veya bir bahçeye karşı 
tutsa, misâlî bir hâne, bir şehir, bir bahçe o ayinede görünür. Ednâ bir hareket ve 
küçük bir tegayyür ayinenîn başına gelse, o hayali hâne ve şehir ve bahçede 
here ü merc ve karışıklık düşer. Hariçteki hakiki hane, şehir ve bahçenin devam 
ve bekası sana faide vermez. Çünkü senin elindeki ayinedeki hane ve sana ait 
şehir ve bahçe, yalnız ayinenin sana verdiği mikyas ve mizan iledir.”84

O  halde ayna, ev h am lan  değil hakikatleri aksettiren  bir vasıtadır. A n c a k  aynan ın  

aksettird iğ i şey le  bir taallu ku nu n o lm ası g ere k m e z . B ila k is , aksettird iğ i görün tü ye 

bir d elâlette  bulunabilir. Çünkü nihayetinde âkis ve m âküs (ayna ve görüntü ) fe n â y a  
m âruzdurlar. S a d e ce  hakikat bakî kalacaktır.

B ed iü z z a m a rim  ay n an ın  su retin e  istinad e d erek  ikinci bir kez takdim  ettiğ i bu 

te şb ih , konum uzu t e ’kid e d e r  m ahiy etted ir . B u ra d a , h ak ik âtlerin  görü ntü leri veya 

in ’ikasları yahut tece llile riy le  değil de d oğru d an  h ak ik atler le  o la n  taallukunu g ö r ­

m ey e davet e tm ek ted ir. Ş ö y le  der:

“Senin hayatın ve ömrün, ayinedir. Senin dünyanın direği ve ayinesi ve m er­
kezi, senin ömrün ve hayatındır. Her dakikada o hane ve şehir ve bahçenin 51-

“Ey İnsanlar arasında zulmü müşahede eden kişi;
Senin imtihanın, onların imtihanlarındandır, be adam.

Onların içinden seni gözetleyip bulur;

Cefadan, zulümden ve arbededen.
Şüphesiz şu insan sensin,

Ve şu ezâyt sen sürekli kendi nefsine yapmaktasın.
Şu saatte nefsine ne kadar lanet etsen haktır.
Ayân-beyan görmezmisin ki, bu şer nefsinin kendi zatındandır?
Ve illâ sen, o halde nefsinin kendi zatının düşmanısın,
Mü’minlerin bazıları için bîr aynadır,

Nebı’den gelen bir haberde varid olduğu gibi,"

83 Er-Remzü’Ş'Şi’rî, 167.

“ Şüphesiz ben tek başıma en nihayetine dek hem âşık, hem maşuk ve hem aşkım. 
Ve ben tek başıma hem gören göz, hem mesteden güzellik ve hem aynayım."

84 Mesnevî-i Nuriye, 136,
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mesi mümkün ve harab olması muhtemel olduğundan, her dakika senin başına 
yıkılacak ve senin kıyametin kopacak vaziyettedir,

G ü n eş ö rn e ğ i
B e d iü zzam an ’m lisanında e n  fazla d ev eran  ed en  rem iz lerd en  birisi g ü n eş re m ­

zidir, B ilindiği gibi g ü n eş rem zi, sufî kültürde ün siyetle  irtibatlı o larak  kullanılır. K a ­

m er bu d elaleti karşılam aya yetm ez. A y n a ve g ü n eşin  h e r  ikisi y ine sûfî literatürde 

vücûdun m asdarı ve m utlak kaynak  şeklinde t e ’vil ed ilm iştir. D olayısıy la ay n a-g ü n eş 

örneğ iy le  yaradılışı İrtibatlandırm ak kesinlikle g arip  karşılanm am alıd ır, B ed iü zzam an - 

’da ay n a  ö rn eğ i nered ey se  y ok  d e n e ce k  kadar az ik en , a şk  rem zi m üteadd it sü ret- 

lerd e ve m u h telif üsluplar ile ku llanılm ıştır. B u n la rd a n  ço ğu n lu ğu  ise  y arad ılışın  

m en şe iy le  alakalıdır. O n u n  dışındakilerde böyle bir özelliğ i a n c a k  zahiri b a tın  y a p a ­

ca k  kadar t e ’vil ve içtihad yolu na başvurm akla bulabiliriz. B u  konudaki acz ıy eü m iz  

seb eb iy le , n e red ey se  on larla  şöy le  d em ey e davet edilm işiz:

(J 1j *■*“ ^  U ölS" ilildi

C elâled d ın  er-R û m î, bir yönüyle B ed iü zzam an  gibi ay n a  ö rn e ğ in d e n  b a h se d e r. 

O n a  g ö r e  a y n a  y a ra tıc ı n u ran î ve m u k ad d estir. T o p ra ğ ın  k e sa fe tin d e n  u zaktır. 
Ş ö y le  d er:

A û l ^̂ 1

S7 â î ÂÂİbi- I f j i  J U ,  Öl l- l̂

“M ed in etü ’l-Işk" kasid esind e C elâ led d ın  m ahdud hissi te v i l in  bir e se r i o larak , 

had siz  hudutsuz bir â lem in  ufuklarına u laşm a g ay re ti içind edir, Ş ö y le  te re n n ü m  
ed e r:

; t i  ( jü  

Sj JS '  j j i  O O jİj J â  c O İ

?  C_~jİ3İ d ü A  y a  JLa 1 I

y a  İ ü  u i l  ddJb ; <_r>b>-U

ölSCil d ili j j l  y a  0 [_J

88 ( ( ^ İ b  )  4~> J l j l  du-^-

85 Mesnevî-i Nuriye, 137.QC
“Zikretm ediklerimden olan oldu,
Ve hayır zannedildi; ve sen de bir haber sorma."

87 Er-Remzü'ş-Şi'rî, 150.

“Ayna, nur-u akdesten bir şuâdır.
Hissi bir düşkünlükten doğan bir maksad değildir.
Öyleyse, onun yaratıcı olduğu söylenmeli,
Çünkü o mahlûk... değildir,”

88 Muhtârât, 200.

"Ma’şûk âşıka dedi: Ey delikanlı!
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M aşukun g ü n eşle  teşb îh  ed ilm esi m utasavvıf şa irler a ra s ın d a  a lışılag elm iş bir 

şeydir. B u n la r, d estansı ifad elerle gün eşi C em âl-i M utlak’a işa re t e tm e k  ü zere  bir 

rem iz o larak  kullanm aktadırlar, İşte , m utasavvıflar ta ra fın d a n  Ş e y h -t  E k b er o la ra k  

an ılan  İbni A rab î de gün eş rem zin e  bu m aksad a  y ön elik  y ak laşan lard and ır. B u  re ­

m izde, ışığıyla etrafı aydınlatm asıyla bir lezzet bulm uş, m ev âcid  ve ş a ta h â tın a  bir 
y orum  g etirm iştir. Ç ü nkü bu g ü n eş, b aşk a  h iç bir g ü n e şe  b e n z em ez . Ş a ir  bu k o ­

nuyla ilgili şöyle der:

89  ¿iUl ( J l j  ASİ İç jjÂa j

B ir  başk a  yerde şöyle der;

¿ İL aİİ hfl cSA'1’ JİÜ J i J l

90  ¿ ü i t   ̂ (d*! LS^ t j ’j*'

İbni A rab i’ye g ö re  gü n eş, aynaya yönelik  değil, ayna g ü n eşe  y ön elik tir. B u  h a ­

kikatten de C em âl-i Ezelî ye ulaşılır.

İbni A rab î bu m ân â  üzerinde dururken aynı zam an d a, Ş e y h in in  kızına “A y n ’üş- 

Ş e m s  v e ’İ-B a h â ” lakabın ı verm iş, sûfî ışıkları için  bunu bir rem iz o la ra k  ittihaz e t ­

m iştir. İbni A rabî, şeyhi o lan  E bî Ş ü c â ’ Zahir b. R ü stem  b . E b i’r -R e c h a  e l-İs fa h â n î’- 

nin kızından “T e rcü m â n ü ’l-A şvâk” isimli eserin d e  şöyle b a h se d e r; “O , â lim ler a r a ­

sında bir gü n eş, edipler arasında bir gül b a h çe s id ir"91

Y u karıd a zim rettiğim iz gibi B ed iüzzam an  g ü n eş rem zini ç o k ç a  kullanm ıştır. A n ­

ca k  o , kendinden ön cek ilerin  ele  aldığı şekilde konuya yak laşm am ıştır. A ynı şekilde 

bu rem zi ayna ile gelişi güzel irtib atlan d ırm am ış, um um î sıfa tlarla  e le  a lm am ıştır . 

B u nu n y erin e  h e r bir güzelliği d oğru d an  C em â l-i E z e lî’n İn , h e r  bir ce lâ li C elâ l-i 

M u tİak’m b ire r cilvesi o larak  d eğerlen d irm iştir. Z ira o  h e r  z a m a n  B a k îy le  a lak a  

kurm uş, fan îlerle  ilg ilenm ekten  kaçınm ıştır.

Sen gurbette birçok şehirler gördün,

Bana haber ver: Bu şehirlerden hangisi daha güzeldi?

Şöyle cevap verdi: Benîm kalbimi çekip koparan şu şehirdir.
Ve şüphesiz bu iki cihandan en iyisi şu mekândrr ki,
İsteğime orada nail oidum, ey A llah ’ım, senin yanımda olmanla.”

89 Tercüm ânü’l-Aşvâk, 170,

"Ve dediler ki, güneş bir yörüngede döner,
Acaba şemsin menziii sadece yörüngesi midir?
Onun ayaklan üzerine bir arş kurulduğunda,
Sadece melekût çizgisi kalır.”

90 Tercüm ânü’l-Aşvâk, 183.

91 Tercüm ânü’i-Aşvâk, 8.
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O n a  g ö re  “B âk i bir hüsn fan î bir m ü ştak a  razı o lm a z .” 92 B u  yüzden tevhid  bir 

g ü n e ş t ir ;93  K u r'â n  bir g ü n eştir ;94  nübüvvet bir g ü n e ştir ;93  salih  bir âlim  g ü n e ştir ;96  

A İlah (c .c .) bir g ü n eştir ,97 B u nlard an  h a rek etle  B ed iü zzam an , g ü n eş hakkın da haddi 

aşa r  tarzdaki te v ille r in  ve d elâletlerin  önü nü de bir bak ım a tık am ak tad ır.

B e d iü z z a m a n ’in p o e tik  yön ü n ü g ö s te r e n  e n  ö n em li d elillerden  birisi d e , b azan  

F a ris î o la ra k -v e  m ah sû s v ez in lerle  t e ’l if  e ttiğ i m anzu m  m ü n â câ tia rd ır . Y e r  yer 

A ra p ça  o larak  ifade ettiğ i silsileli tatlı cü m leler bulunur. B u  m ü n âeâtların  çoğu nlu ğu  

ve en  belirg in  o lan ları M esnevi isim li eserin d e  y er alm aktad ır. S a d e c e  bu e s e r  h a k ­

kında y a p ıla ca k  in ce lem elere  büyük İhtiyaç vardır. İn şaa llah  e n  yak ın  zam an d a , bu 

çalışm am ızı daha g en iş  bir şekilde ta m am lam a im kânına kavuşuruz.

92 M esnevl-i Nûriye, 38.

93 “Bir insan, gövdesinin cihât-ı s illes in i güneşlend irm ek istediğ i zam an, ya b ir M evlevî g ibi dönerek 
gövdesinin her tarafını güneşe karşı getirir veya güneşi o m esâfe-i baîdeden celb İle gövdesinin etrafında 
döndürecektir. Birinci şık, tevhidin kolaylığına m isaldir, İkincisi de, küfrün zahm etlerine m isaldir." (Mesnevî-i 
Nûriye, 71}

94 “ N übüvvet öyie bir çekirdektir ki: İslâm iyet şeceresi bütün sem erâ tıy le , ç içek le riy le  o çekirdekten 
çıkm ıştır. Kur'ân dahi, seyyar yıldızları ismâr eden şem s gibi, Islâm iyetin  on bir rüknünü intâc etm iştir," 
(M esnevî-i Nûriye, 78}

95 "O hutbe-i ezelîyeyi okuyan zât, kâinatın kemâlaîım keşfeden canlı bir güneştir. Saadet-i ebediyeyi ihbâr 
ve tebşîr ediyor."(M esnevî-i Nûriye, 23)

96 "Ondan sonra gelen asırların O zâttan aldıkları feyizlere dikkat etm ek üzere geri dönelim . Bak a rkadaş! 

Bütün bu asırlar o Asr-t Saadetin güneşinden Ebu Hanife, Şafıs, Ebu Yezid, Cüneyd-i Bağdadı, Abdülkâdir-i 

G eyianî, İmam-ı Gazalî, M uhyiddîn-i A rabî g ibi b in lerce nuranî yıid ız lar ayrılıp  âlem-İ beşeri tenv ir e t­
m işlerdir." (Mesnevî-i Nuriye, 26)

97 “Cenâb-ı Hakkın m ahlukatındaki tasarrufu, yalnız bir em ir ve İrade ile olur. Bizzat m übâşereti yoktur. 
Şemsin kâinatı tenvir ettiği gib i.” (Mesnevî-i Nûriye, 100)
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